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Chapter 1
Massakren i tårnet


Blodet trak gennem bårens kanvas og malede gulvet rødt, da de
bar manden ud fra tårnets indgang. Han skreg hele tiden, men der
var ingen, der kunne forstå ham. Det var vist noget om hans ben,
som manglede. De lå stadig inde i tårnet. Et urgammelt,
underjordisk, sort tårn i Alaska, der havde kvast det meste af hans
underkrop.

Soldaterne, der bar båren, stoppede et øjeblik foran dr. Kalb.
Han kastede par hurtige blikke på den lemlæstede mand, før han gav
dem tegn til at fortsætte ud af den smalle mellemgang. Ingen andre
kiggede på manden. Der var simpelthen for meget blod.

“Nå doktor Kalb” sagde oberst Innes, der stod bagerst i rummet.
Han var klædt i grå baret og hvid camouflageuniform, som stod i
stærk kontrast til hans mørke hud. Når han smilte, havde han et
venligt ansigt, men når han var sur, var han frygtindgydende. “Skal
flere mænd ofres, eller er det på tide at lade HC12 vise sit
værd?”

Dr. Kalb, der var en tynd, rødhåret mand i halvtredserne, havde
kolde fiskeøjne og en endnu koldere stemme. Han var klædt i en hvid
kittel og skrev notater ned i en lommebog. Han vendte sig mod
stemmen der talte til ham.

Selv om oberst Innes var langt stærkere og hurtigere end ham
selv, følte dr. Kalb sig alligevel overlegen. For ham var obersten
bare en lejet muskelmand, der sørgede for, at hans udgravning af
tårnet kunne foregå i fred og sikkerhed.

“Vi bruger Deres teknologiske himstregims, når jeg bestemmer det
og ikke før,” snerrede han af obersten.

HC12 var en menneskelig cyborg, en blanding af robot og kunstigt
væv. Under udgravningen af tårnet havde den assisteret i de
tilfælde, hvor menneskene ikke havde kræfter nok, eller arbejdet
var for farligt. Cyborger var gode til den slags, og selvom
udgravningen forlængst var overstået, blev HC12 stadig brugt til at
bære tunge ting op og ned af trapperne i udgravningen. Der var
nemlig ingen elevatorer.

I modsætning til robotter var cyborgen HC12 udstyret med kunstig
hud og hår, der gjorde den så livagtig, at fremmede kunne tage den
for at være menneske. Det indtryk forsvandt dog hurtigt, når man
prøvede at føre en samtale med den. For bag dens menneskelignende
overflade sad der kun en kold computer og beregnede input og
output. Det var som at tale med en bankautomat. Dr. Kalb fandt den
uhyre frastødende.

“Send den næste frivillige ind” råbte han til vagterne.










Chapter 2
Truslen mod verden


De kom i sorte biler, og de bar alle sort tøj og sorte
solbriller. Til daglig var det tyske institut for geologi,
mineralogi og geofysik ved Ruhr-universitetet i Bochum befolket af
studerende og professorer. Derfor vakte gruppen af fremmede, der
næsten lignede hemmelige agenter, en del opsigt.

Lederen af gruppen, en mørkhåret mand med et målrettet blik og
præcise bevægelser, ledte gruppen gennem instituttets gange som om,
han havde gået der tusinde gange før. Normalt tog det nyankomne
flere måneder at finde vej gennem universitetets mange gange, men
denne mand navigerede sikkert og nøjagtigt frem til professor
Dieter Metz’ dør.

Professoren havde ingen klasser før ti minutter over elleve, så
han havde sat sig til at læse en artikel om monokliniske
krystaller. Han var professor i geologi og krystallografi, men ikke
nær så gammel og kedelig, som mange troede.

Professor Metz var endnu ikke fyldt fyrre og meget ungdommelig
med lyst hår. Han var glad for sport og rejste derfor gerne til
fjerne egne af verden for at vandre i naturen. Hans eneste problem
var, at han altid blev luftsyg og køresyg og søsyg. Professor Metz
var ikke glad for moderne transportmidler og kørte helst på sin
racercykel.

Men selv om han var nysgerrig af natur og altid på forkant med
udviklingen omkring ham, var han dog ikke forberedt på, at hans dør
skulle gå op og fire sortklædte folk skulle komme ind på hans
kontor. De kom hurtigt og uden at lave en eneste unødvendig lyd
eller bevægelse. Da døren bag dem blev lukket, var det den højeste
af dem, der talte.

“Jeg er EIS-agent Max Brant, og vi har brug for deres assistance
professor Metz.” Efter et sekund eller to tilføjede han:
“Verdensfreden trues af et geologisk supervåben.”










Chapter 3
Max afsløres


“Brant og hans hold er ankommet i New York,” sagde manden i det
grå jakkesæt til gruppen omkring ham. Hans navn var Alan Knowles,
og hans job var at rådgive den amerikanske præsident i sager
vedrørende national sikkerhed.

Præsidenten kiggede ud af vinduet fra sit kontor i Det Hvide
Hus, hvor præsidenter som Truman, Kennedy og Clinton før ham havde
ledt verdens sidste supermagt gennem store og små kriser. Lige nu
hed krisen Max Brant, en europæisk efterretningsagent fra European
Intelligence Service - også kendt som EIS.

En lille håndfuld magtfulde mennesker i USA, deriblandt
præsidenten og Alan Knowles, havde alle ventet den dag, hvor Brant
ville komme til Amerika. De havde noget, som han gerne ville
fravriste dem. Et strålevåben, som de kaldte Keopsbatteriet.Max
Brant kunne skabe mange problemer, så der var krise.

“Hvor skal han hen?” spurgte præsidenten de tilstedeværende, men
hverken general Maycombe eller CIA-chef Everett Sash havde nogen
svar. CIA er den amerikanske efterretningstjeneste og rapporterer
altid direkte til den siddende præsident. Amerikas spioner og
hemmelige agenter bliver uddannet hos CIA.

Men selv om præsidenten var omgivet af sine bedste folk, kunne
han ikke få en simpel information. Hvordan i alverden skulle han så
træffe beslutninger?

“Han kom ind i landet på et turistvisum under navnet ‘Max
Schmidt’,” sagde Alan Knowles. “En af vore folk var i lufthavnen og
genkendte ham tilfældigvis. Det ser ud til, at han rejste sammen
med fire andre personer.”

Han holdt et øjebliks pause og nød de onde blikke fra Everett
Sash. Det var CIA, der burde levere disse informationer til
præsidenten. Ikke en tilfældig sikkerhedsrådgiver. Men Alan Knowles
elskede at dukke CIA-chefen, som han mente var temmelig uegnet til
sit job.

“Max Brant og hans hold er i dette øjeblik ved at lette i en
lejet privatjet med kurs mod Canada,” tilføjede Alan.

Præsidentens øjne lyste op et øjeblik. Måske var Brant slet ikke
interesseret i Amerika. Men hans glæde blev brat afsluttet, da Alan
sagde “Mine kilder fortæller mig dog, at han har indleveret en
flyveplan hele vejen til Anchorage i Alaska. Og mindste tre af hans
rejsedeltagere er også EIS-agenter.”










Chapter 4
Den europæiske efterretningstjeneste


Max Brant foretrak at bruge hovedet frem for pistolen. Sådan
havde det været, siden han startede sin karriere i politiet, og
sådan var det stadigvæk. Han brød sig ikke om at skyde andre
mennesker, og han havde aldrig slået nogen ihjel.

Netop hans evne til at gennemskue politisager og se forbrydelser
fra nye vinkler var hans stærkeste våben. Efter få år blev det
klart for både ham selv og hans overordnede, at han kunne drive det
vidt i den internationale politiorganisation Interpol.

Interpol blev startet i 1923 som en organisation, der hjælper og
fremmer politisamarbejdet på tværs af landegrænser. Selve ordet
ICPO-Interpol er en forkortelse for 'International Criminal Police
Organization'. Der er 181 medlemslande i Interpol, og
hovedkvarteret ligger i Lyon i Frankrig. Hvert medlemsland har dog
sit eget Interpol-kontor kaldet National Central Bureau.

Max var med til at opklare flere store sager uden at skyde
nogen, mens han arbejde ved Interpol i Frankrig. Han blev dog træt
af alt skrivebordsarbejdet, så da EU oprettede en fælles europæisk
efterretningstjeneste, var han en af de første agenter, der blev
ansat. Træningen var hård, og han lærte meget mere om våben, end
han egentlig havde lyst til at vide, men arbejdet som international
europæisk agent var det bedste, han vidste.

European Intelligence Service (EIS) ligger i Eindhoven i den
sydlige del af Holland. Det er en udbredt vittighed, at EIS i
stedet skulle betyde Eindhoven Irritation Service, fordi både
Tyskland, Frankrig og England var frygteligt irriterede over, at
EIS kom til at ligge i et lille land som Holland.

Men faktisk lå Eindhoven ret centralt i Europa, og alle de
andre, små europæiske lande var glade for, at de store lande ikke
styrede det hele.

Max havde et skrivebord i EIS-bygningen, men han brugte det
sjældent. Han var altid på farten, for han mente ikke, at han kunne
løse sine opgaver ved at sidde på en stol. Andre EIS-agenter kunne
finde på at sende ham e-mails og spørge, om han stadig var ansat?
Eller om han var i live?

Max svarede gerne tilbage, om de kun sad og drak kaffe ved deres
computere?

Han var glad for, at han aldrig havde skudt nogen. Han vidste,
at han kunne gøre det, hvis det blev nødvendigt. Men han ville ikke
bryde sig om det.










Chapter 5
Supervåbnet aktiveres


Oberst Innes forlod rummet, hvor dr. Kalb forberedte at sende ny
stakkel ind til sikker lemlæstelse. Det var ikke nødvendigt, at han
stod vidne til, hvordan unge mænd blev kvast af en dødsensfarlig
fælde i et underjordisk, sort stentårn. Som officer tog han
ansvaret for sine egne mænd, men hvad doktoren gjorde med folk fra
sin egen organisation, kunne aldrig blive oberstens problem. Eller
det burde det i hvert fald ikke være.

“Oberst Innes, sir” hilste en ung soldat på vagt, da obersten
kom op på næste etage. Sikkerheden var stram i en underjordisk base
som denne, og hans folk så til, at ingen fremmede kom ind eller ud.
Det var nu ikke fordi, der var nogen steder at gå hen. Man smuttede
ikke lige ud i minus 20 grader efter en øl og en hotdog, og den
nærmeste civilisation var flere hundrede kilometer væk.

Innes så en gruppe videnskabsfolk sidde og snakke ivrigt sammen
ved et bord, da han kom ind i messen efter en kop kaffe. Han kendte
ikke deres navne, for der var over 70 mennesker, der arbejdede i
det her kæmpe store hul i den frosne jord. Videnskabsfolkene lod
sig heller ikke mærke med, at han var kommet ind i messen. For dem
var han bare en sikkerhedsmand der sørgede for, at de kunne arbejde
i fred.

Oberst Innes tog en kop, men glemte pludselig alt om kaffe, da
han overhørte nogle få ord fra videnskabsfolkenes samtale bag
ham.

“Snescooteren smeltede simpelthen” sagde en ivrig stemme. “Vi
afprøvede et nyt sæt vinkler på facet B3, og denne gang var der
jackpot. Krystallen forstærkede laseren og tilintetgjorde metallet
med et lysglimt.” Det blev efterfulgt af forskellige “Wow!” og
“Gisp!” og andre udbrud fra videnskabsfolkene, før stemmen
fortsatte.

“Forstil jer, hvad vi kan gøre ved et bombefly eller et
hangarskib… ”










Chapter 6
Nationer på spil


Professor Metz var ikke vild med flyvemaskiner. Den
transatlantiske tur fra Frankfurt til New York havde ikke været
sjov, men den lange tur i det lille Cessna 650 Citation III jetfly
til Alaska var endnu værre. Hans mave var simpelthen ikke indrettet
til turbulens, og han havde nu været halvbleg i næsten 10
timer.

Det gjorde ikke hans humør bedre, at Max Brant ikke ville
fortælle ham i detaljer, hvor de var på vej hen, og hvad de skulle.
Både i lufthavnen og jumbojetten var der for mange ører, der
lyttede med, sagde Brant.

Reuben Adlersberg var den eneste virkelige grund til, at
professor Metz overhovedet var taget med til Amerika. Reuben var en
af hans tidligere studenter, og professor Metz huskede ham
udmærket. En energisk og idérig ung nordmand, der altid var parat
til at prøve nye metoder eller lave spas med de andre studenter.
Reuben Adlersberg mindede professoren om sig selv som yngre, og nu
var han i fare.

“Okay” sagde professor Metz til Max Brant. “Her er der ingen,
der kan høre os, så nu er det vist på tide, at jeg får hele
historien. Hvor er Reuben, og hvad skal der ske?”

I sædet modsat professoren sad en kvindelig EIS-agent ved navn
Erin Fleets. Hun havde ikke ytret ét ord under hele turen, men hun
havde holdt et vågent øje med ham hvert minut. Metz havde på
fornemmelsen, at hendes opgave var at beskytte ham, men han vidste
ikke mod hvad.

Max Brant vente sig om fra cockpitdøren. “Du er her, fordi vi
skal ud og redde Adlersberg og resten af verden fra ondskab og
ødelæggelse.” Max gik ned til professoren og satte sig i et sæde på
den anden side af mellemgangen. “Eller noget i den retning.”

Metz anede ikke, hvordan han skulle reagere på den slags. Det
var for uvirkeligt til, at han kunne forholde sig til det, hvilket
han sagde til Brant.

Der kom et bip fra Max’ lomme, og han tog et lille apparat ud,
kiggede på det og lagde det tilbage i lommen. “Vi er på vej mod en
udgravning på den aleutiske øbue i Alaska. Deres student, Reuben
Adlersberg, er med i en ekspedition, der er ved at aktivere en
forhistorisk kraftkilde, som kan ændre magtbalancen i verden,”
sagde Brant.

“Adlersberg vidste ikke noget om dette, da han tog med. Han
troede, at det var en almindelig arkæologisk ekspedition,”
fortsatte han. “Men da han fandt ud af sandheden, tog han i al
hemmelighed kontakt til en af sin fars venner i regeringen. På den
måde blev vi involveret i sagen.”

En af Brants folk rakte Max nogle papirer. Han hed Nolan
Lassiter og var ligesom Max EIS-agent, men med speciale i
computere. Max kiggede på papirerne et sekund eller to, før han
rakte dem videre til professor Metz.

“Her er alt, hvad du har brug for at vide,” sagde Max og drejede
sig i sædet mod Metz. “De folk, du kan læse om i disse papirer, har
en helt bestemt opfattelse af, hvordan verden skal indrettes. Og de
vil bruge en uhyggeligt kraftig energikilde som våben, for at få
alle andre til at føje dem.”

Professor Metz kunne mærke, at hans hals var tør som
ørkensand.

“Og det” fortsatte Brant, “kunne meget vel involvere
ødelæggelsen af en nation eller to.”










Chapter 7
Snigmord og flugt i Damaskus


Darl Snider skød manden, der lignede en sheik, præcis mellem
øjenene, så han blev slynget voldsomt tilbage blandt
sikkerhedsvagter og politifolk. På et sekund skiftede gaden fra et
festligt optog til vild forvirring.

Snider pakkede hurtigt sit våben, en standard russisk SVD
Dragunov med lyddæmper og teleskopsigte. Det var et ældre våben
designet af Yevgeniy Feodorovich Dragunov på Izhvesk
Mashinostroitelny Zavod-fabrikken i Sovjetunione. Darl Snider var
vant til den mest moderne teknologi, men SVD-riflen blev brugt af
så mange nationer og oprørshære over hele verden, at den umuligt
kunne spores til et enkelt land endsige en enkelt organisation. Og
slet ikke til en CIA-agent på anden sal af en udtjent kontorbygning
i Damaskus. Han gemte riflen bag et stort klædeskab og skyndte sig
ned af trapperne og ud af bagindgangen.

Mens han steg ind i sin bil, tænkte han på, hvor dårlig
sikkerheden var i mellemøsten. Snider startede bilen og kørte op ad
gaden, hvor han drejede til højre for at komme til lufthavnen.
Planen var ganske simpelt at tage et almindeligt rutefly ud af
landet, men pludselig stoppede bilen foran ham, og han måtte trampe
på bremsen for at undgå et sammenstød. Lyskrydset foran ham var
stoppet af en trafikprop. Soldater med automatisk våben blokerede
gaden.

Hmmm, legetøjssoldaterne er blevet hurtigere, tænkte
Darl og steg ud af bilen. Han havde intet ønske om at være den
eneste hvide mand i området. Hvis de fangede ham og fandt våbnet,
ville han aldrig opleve frihed igen. De næste mange måneder af hans
liv ville blive et levende helvede i diverse torturkamre og
fangelejre, og resterne af ham ville blive fodret til gribbene i
ørkenen.

Snider gik ind i bygningen på højre side af gaden, hvor han
fortsatte gennem en gang og ud i baggården. På den anden side af
gården gik han ind i endnu en bygning og kom til sidst ud på en ny
gade. Her var vejen klar, men sikkert ikke længe.

En ung, arabisk mand med et lille overskæg og et dyrt jakkesæt
sad i sin sølvgrå Mercedes SL 600 cabriolet med 12 cylindre og
dobbelte turbochargere. Han checkede tiden på et dyrt
guldarmbåndsur som om han ventede på nogen - måske en veninde. Darl
Snider måtte beklageligvis skuffe ham.

Før den unge mand havde opdaget, hvad der skete, hoppede Snider
ind på passagersædet ved siden af ham og pressede en pistol
diskret, men bestemt ind i siden på ham.

“Vær stille og lad som ingenting” sagde Darl. Mandens ansigt
lyste op i en blanding af overraskelse og frygt. Darl kunne næsten
se det lille overskæg ryste.

“Start bilen og kør. Op ad vejen og til højre.” Han pressede
pistolen lidt hårdere ind i siden på den unge, arabiske mand. “Hvis
du opfører dig pænt, behøver du ikke at dø.”

Dette var naturligvis løgn, men manden startede den flotte bil
og gjorde, som Darl Snider beordrede.










Chapter 8
Tårnet fra fortiden


Det første syn af kæmpekrystallen, der dukkede frem af
snedriven, bragte jubel blandt forskerne. Det havde taget dem mere
end to års studeren af historiebøger samt en masse matematiske
beregninger at finde netop dette punkt i Aleuterne. Gamle
optegnelser havde givet dem en fornemmelse af, at de skulle lede
omkring Beringshavet, hvor Amerika næsten var landfast med Rusland.
At de endte med et koordinat på den aleutiske øbue i det sydligste
Alaska var en glædelig overraskelse. Det kunne have været meget
sværere at få en arkæologisk udgravningstilladelse i Rusland.

Det sorte tårn var knap 50 meter højt og havde en diameter på 12
meter. Det var lavet af en hidtil ukendt, sort stenart, og på
toppen sad en mandshøj klar krystal fæstnet i et bevægeligt leje,
der også var lavet af sort sten. Det var kun toppen af krystallen,
der stak op gennem en snedrive, og derved var tårnet blevet fundet.
Tusinder af års geologisk udvikling i jordens overflade havde
begravet det meste af tårnet, og det var kun fordi, det var lavet
af en speciel hård stenart, at det ikke var knækket og smuldret
forlængst.

Lidt under seks måneder havde det taget at grave sig ned langs
siden af tårnet. Her havde man lært, at tårnet var smallest ved
toppen og bredest ved foden, hvor der hele vejen rundt var nogle
kraftige huller. Det var fra disse huller, at uanede mængder af
energi kunne tappes.

Tårnet var fuldstændig rundt og glat, hvilket kun gjorde
mysteriet endnu større. Man vidste ikke præcis, hvor gammelt det
var, men hvis det havde været nedgravet i jord og is i flere
tusinde år, var det mærkeligt, at det ikke havde fået skrammer
eller var gået til grunde.

Forklaringen var, at den sorte stenart var ualmindelig hård.
Faktisk så hård, at der skulle en laser til at skære i den, og så
tog det alligevel lang tid.

Nedgravning ved siden af tårnet havde udviklet sig til en hel
forskningsbase for den internationale mafia-lignende organisation
IMSAI, der undersøgte tårnet. Ikke ret mange mennesker uden for
IMSAI kendte til tårnets eksistens. De få, der vidste, at der var
en udgravning i gang i Alaska, havde blot fået oplyst, at det var
en almindelig, arkæologisk udgravning af nogle gamle sten og
klippeformationer. Hvilket jo også var rigtigt - sådan teknisk
set.

En kunstig, hvid kuppel var blevet placeret over krystallen. Den
beskyttede den værdifulde krystal og fungerede som garage og lager
for den underjordiske base og de gange, der var gravet ved siden af
tårnet. Indgangen til basen var en trappe ganske tæt ved
krystallen, der ledte ned til en grå metaldør. Når man trådte ind
af den dør, kunne man gå direkte hen og røre ved toppen af det
sorte tårn.

Basen bestod af tre etager. Den øverste etage bag metaldøren var
den mindste og lå blot få meter under jordoverfladen. Her var kun
et vagtkontor og en trappenedgang, der snoede sig rundt om tårnet.
Længere nede kom man til den største etage, som var blevet
udgravet, fordi man havde fundet den eneste indgang til tårnet på
dette niveau. Eller man regnede i hvert fald med, at det var en
indgang, selvom alle, der prøvede at gå ind i tårnet, blev
frygteligt lemlæstet.

På denne midterste etage, der lå omtrent 20 meter nede i jorden,
havde man også udgravet plads til laboratorier og opholdsområder
samt en messe til de folk, der arbejde på basen.

Tog man trappen ned fra denne etage, endte man i 'kælderen', som
var tårnets fod. Her havde man udgravet en temmelig stor hule, og
kælderen var den etage, der mest lignede en mine. Væggene og
gulvene var mere rå, og lysstofrørene i loftet gav et koldt og
fjernt lys.

Der var trukket optiske kabler fra hullerne i det sorte tårn. På
den måde fik man strøm ud af tårnet til at lave lys i de
underjordiske gange. Det var dog stadig en gåde, hvordan strømmen
kunne være oplagret i et stentårn.

Folkene fra IMSAI-organisationen bestod af en stor gruppe
forskere. Nede under jorden i ly for de iskolde storme, der tit
fejede hen over landskabet på overfladen, forsøgte de at forstå det
sorte tårns hemmeligheder. De ville udvikle et våben, der var
stærkere og mere præcist end noget atommissil.










Chapter 9
Systemfejl


Oberst Innes kom op til den øverste etage af den underjordiske
base. Han gik ind i vagtkontoret, som var det første punkt man
skulle forbi, når man skulle ned til det sorte tårn. Lokalet var
ganske uinteressant i sig selv på nær en række videoskærme og en
computer. Siden der sjældent var nogen, der ville ud i Alaskas
iskolde ødemark, var det en kedelig affære at have vagttjeneste
her.

Murdoch, en af hans allermest intelligente folk, var på vagt.
Rick Murdoch var fra den hede stat New Mexico i det sydlige USA og
absolut ikke vant til is og frost, men han var sejere end de fleste
og havde en ualmindeligt skarp opfattelsesevne. Oberst Innes havde
store forventninger til Rick Murdoch.

“Hvordan ser det ud Murdoch?” spurgte Innes i samme øjeblik, han
kom ind ad døren.

Murdoch pegede på den videomonitor, der overvågede indgangen til
tårnet. “Doktoren invaliderer mænd i rekordfart. Han har allerede
sent tre på skadestuen, selv om jeg ikke tror, at de kan redde dem.
En af dem var i hvert fald overordenligt død.”

“Hvad mener du?” spurge obersten.

“Da den sidste kom ud af den der mystiske indgang på en båre som
de andre to, måtte en af bærerne rende tilbage efter hans
hoved.”

Murdoch så en anelse bekymret ud. Han følte en bølge af raseri
skylle igennem ham. Sådan en massakre var slet ikke nødvendig.

“Hvordan går det i kælderen?”

“Alt er fint i kælderen, sir, men … ” Murdoch stoppede et
øjeblik og vidste ikke, hvordan han skulle fortsætte.

“Men hvad?” spurgte obersten.

“Altså, et af kameraerne gik i sort i næsten 30 sekunder. Og så
kom det tilbage. Men jeg kan ikke finde nogen fejlrapporter i
computersystemet. Jeg var netop ved at undersøge det, da De kom
ind.”

Oberst Innes blev straks anspændt og parat til det værste. Som
professionel soldat gik hans krop og sind omgående i
forsvarstilstand, når noget ikke var, som det skulle være.

“Du tabte den visuelle forbindelse med kælderen i knap et halvt
minut, og der er ingen fejl at finde i systemet?”

Murdoch nikkede. “Korrekt sir.”

“Jeg går derned. Få fat i Reese og sig til ham, at han skal møde
mig dernede. Og sæt mændene i alarmberedskab.”










Chapter 10
Kamp mod tiden


Professor Dieter Metz kastede op en sidste gang, inden flyet
landede i den frostklare Alaska-nat. Landingen var altid den værste
del af turen for ham, for det var på det tidspunkt, at luften var
mest turbulent.

Max Brant var første mand ude af flyet. Da professor Metz få
øjeblikke efter kiggede ud af flyets dør, så han, at de ikke var
parkeret ved en varm og indbydende terminal, men ved en mørklagt
hangar med en enkelt lille dør stående åben.

“Hvor er vi?” spurgte han agent Erin Fleets bag ham, der
naturligvis ikke fortalte ham noget. Metz spekulerede på, om hun
overhovedet kunne tale, da hun sagde “Videre!” for at signalere, at
han skulle se at komme ud af flyet, så de kunne komme afsted.
Professor Metz følte en vis sejr i at have fravristet EIS-agent
Erin Fleets et enkelt ord.

Han vidste fra de papirer, som Max Brant havde givet ham, at de
skulle besøge en underjordisk base i Alaska - et sted ude i
ødemarken uden nogen civilisation på nær nogle mennesker, der
prøvede at fravriste en ubeskrivelig kraft fra et ukendt stentårn.
Papirerne havde primært beskrevet stenarten, der skulle være
hårdere end diamant og ualmindelig effektiv som akkumulator. Altså
et klippestabilt superbatteri. Stenen kunne oplades via en speciel
krystal, og det var også via krystaller, eventuelt samme krystal,
at energien kunne trækkes ud af stenen igen.

Dieter Metz, som altså var professor i geologi og
krystallografi, fandt ikke tilnærmelsesvis nok detaljer til at
kunne give nogen forklaring på dette fænomen. Papirerne beskrev
krystallerne og stenene på samme måde, som man kunne læse
beskrivelser af Bermuda-trekanten, Atlantis og andre sagn og myter.
Det lød umiddelbart som en værre røverhistorie.

Her i en stjerneklar nat uden for en mørk hangar følte han sig
dog stadig som en del af civilisationen. Dette var tydeligvis et
afsides område af en lufthavn, der blev drevet af håndgribelige
energikilder som olie og kul. Strømførende sorte sten og krystaller
syntes meget uvirkelige.

“Velkommen til Anchorage” sagde Max Brant, da de kom ind i
hangaren. Professoren svarede igen ved at blive helt grøn i
hovedet. Han lignede en, der skulle kaste op endnu engang, og det
var også tilfældet. Et privat jetfly er en af de mest komfortable
måder at rejse, når man skal flyve, men det gjorde ham stadig
luftsyg. Nu, hvor han endelig havde begge ben på jorden igen, var
synet der mødte ham i hangaren det sidste, han havde brug for.

Foran ham stod to hvide Bell 206L-4 helikoptere med røde
markeringer og plads til syv personer inklusive piloten. Deres
kæmpe rotorblade strakte sig ud som lange arme, der prøvede at
fange ham. En af dem var pakket og parat til at tage afsted. Den
anden havde stadig en sidedør åben - parat til sine passagerer.
Professoren kæmpede mod kvalmen.

Det lille apparat i Max Brants lomme bippede igen, og han tog
det ud og kiggede på det. Det lignede ikke en mobiltelefon eller
noget andet apparat, som professor Metz kendte, men han var heller
ikke tæt nok på Brant til at se det ordenligt.

Max rynkede panden og så pludselig bekymret ud. Så tog han en
taske fra gulvet og kastede den i favnen på professor Metz. “Jeg
beklager meget,” sagde Max. “De bliver nødt til at skifte til
termotøj i helikopteren.” Han kastede et par tasker mere ombord i
helikopteren og signalerede til piloterne, at de skulle starte
motorerne.

“Videnskabsfolkene i det underjordiske tårn har lige smeltet en
snescooter med et enkelt lysglimt.”










Chapter 11
Præsidenten finder svaret


Er I fuldstændig uduelige allesammen?” råbte præsidenten og
bankede hånden ned i bordet foran sig. “Er der ingen af jer, der
har nogen som helst svar?”

Det var kun et par timer siden, at de sidst havde mødtes i
præsidentens kontor, og som chef for CIA var det Everett Sashs
opgave at levere god og solid efterretningsviden til præsidenten,
så han kunne tage de bedst mulige beslutninger. Men Sash havde ikke
ret meget information om aktiviteter i Anchorage i Alaska.

“Ifølge vores rapporter er der ikke nogen videre aktivitet i
Alaska, som er værd at overvåge hr. præsident,” sagde han. Foran
ham lå en meget tynd mappe, der indeholdt alt, hvad der var
interessant for CIA i Anchorage.

Præsidenten kastede sit gennemborende blik på general Maycombe,
der blot sank endnu dybere ned i sofaen og forsøgte at forsvinde
mellem puderne.

“Hvad med den der udgravning deroppe?” spurgte Alan Knowles. Han
stod for sig selv i siden af lokalet som en anonym skygge. “For et
stykke tid siden læste jeg i avisen, at der var nogle arkæologer i
gang med en udgravning. Måske laver de noget, der har tiltrukket
Max Brants opmærksomhed.”

Everett Sash så dette som hans store chance for at kaste lidt
lys over sagen. Han ville være tilfreds med hvadsomhelst, der kunne
forbedre hans forhold til præsidenten. Sash skyndte sig at bladre
gennem sine papirer, men fandt desværre ikke nær så spændende
oplysninger, som han havde håbet på.

“De graver efter en eller anden klippeformation,” sagde han. “De
har etableret en underjordisk base for at arbejde i ly af vind og
vejr.” Everett Sash holdt en lille pause, mens han febrilsk ledte
efter flere informationer i papirerne. Da han ikke fandt mere,
sagde han “Det er alt, hvad vi har på dem lige nu. Nogle få navne
og et par tilladelser.”

Præsidenten betragtede spillet mellem Knowles og Sash. Han havde
på fornemmelsen, at hans sikkerhedsrådgiver havde fået færten af et
eller andet.

“Hvad er det Alan?” spurgte han.

“Den professor, som Max Brant tog med sig fra Tyskland?” sagde
Alan Knowles.

“Ja?”

“Var han ikke ekspert i geologi? Altså sådan en der ved alt om
gamle sten og klipper?”

I det øjeblik så præsidenten sammenhængen. Max Brant var helt
sikkert på vej til den underjordiske base.










Chapter 12
Max Brant skal dø


Et lynglimt delte himlen i to, og et tordenskrald overdøvede
samtidig lyden af flyets motorer. Efter snigmordet på sheiken var
Darl Snider fløjet fra Damaskus til Frankrig med et almindeligt
rutefly. Her havde han fået et lift med et amerikansk militærfly,
og han var midt i et uvejr, da hans chef ringede.

“Ja” sagde han kort, da flyets kommunikationsofficer stillede
forbindelsen ned til Darls hovedtelefoner. Samtalen blev ledt
gennem flere satelitter, et uigennemtrængeligt krypteringssystem og
til sidst gennem flyets interne radiosystemer.

“Planerne er ændret,” sagde stemmen i Sniders øre. “Du skal over
på nordvestkysten, hvor din videre transport venter dig. Du skal
nordpå. Det haster.”

Som CIA-agent var Snider vant til en tilværelse, der kunne
skifte med få sekunders varsel. For få øjeblikke siden havde han
været ved at forberede sig på en mission til Nicaragua, men den
skubbede han straks til side, nu hvor der var nye ordrer.

“Er der noget specielt, jeg skal vide nu?” spurgte han stemmen i
hovedtelefonen, som tilhørte Everett Sash.

“Du får detaljerne, når du kommer.” Sash havde samlet alle
nødvendige informationer i en krypteret meddelelse, der var blevet
sendt i forvejen gennem militærets ekstra sikre netværk. Men der
var noget andet, som han hverken kunne eller ville fortælle Snider
på skrift.

“Missionen er efter ordre fra højeste sted.”

Darl vidste godt, hvem Sash hentydede til med ‘højeste sted’.
Det gjorde ham dog ikke nervøs. Darl Snider blev aldrig nervøs.

“Og den har en speciel bonus,” sagde Sash.

“En bonus?” spurgte Snider.

“Du skal finde vores gamle ven. Og selvfølgelig hvad han ellers
måtte have fundet.”

En kraftig turbulens rystede flyveren, og Snider måtte holde
fast i en sele ved siden af sig. En blanding af følelser vældede op
i ham som et surt opstød. Had og hævn var for milde ord til at
beskrive dem. Hans øjne blev tomme og han fokuserede et kort
øjeblik ud på uvejret uden for flyveren.

“Brant!”

Sash sagde “Nemlig! Og vi har stadig en uafsluttet affære med
ham.”

“Jeg skal nok afslutte ham.”

“Lige min idé” sagde Sash. “Denne gang skal Brant-affæren lukkes
og slukkes. Permanent!”










Chapter 13
Ud i snestormen


Vinden hylede og skreg, da helikopterne endelig landede bag en
lille bakkeskråning. Max og de andre var løbet ind i et kraftigt
uvejr under den lange flyvetur, og professor Metz havde opdaget
helt nye niveauer af luftsyge, mens de blev rystet rundt som rejer
i en blender. Han havde aldrig ønsket sig at træde ud en frysende
snestorm, men lige nu ville han gerne bytte helikopterens sikre
kabine for lidt fast grund under fødderne.

Det føltes som frostbid i samme øjeblik helikopterens døre
åbnedes. Max Brant og de andre EIS-agenter hoppede ud først, og
professor Metz fulgte efter. Først da han kom ud, opdagede han, at
de tilsyneladende var landet midt i ødemarken.

“Hvad laver vi her?” råbte han til Max Brant, som var travlt
optaget af at dele ordrer ud til sine folk. Han fik intet svar, men
det var også svært at høre hinanden, når vinden førte ordene langt
væk i samme øjeblik, man udtalte dem.

Brant gik hen til den anden helikopter, der var landet, men
stadig ikke åbnet. Professor Metz fulgte efter og regnede med, at
de skulle læsse mere udstyr af. Men “udstyr” var ikke det helt
rigtige ord.

“Vores næste transportmiddel” råbte Max til ham og åbnede døren
til helikopteren. Professor Metz troede næsten ikke sine egne øjne.
Fra helikopterens åbne dør mødtes han af en forvirring af gøen og
bjæffen og tumult. En masse logrende haler og utålmodige hyl viste
sig at være et helt kobbel slædehunde, der glædede sig til at komme
ud i sneen og løbe.

“På den måde kan vi nærme os basen uset,” råbte Max til ham. “De
har en lille radar til at opfange fly og helikoptere, men de kan
ikke se et hundespand.”

Max kiggede på Metz og smilede.

“Bare rolig!” sagde han. “Du skal sidde på slæden.”

Professor Metz indså, at den ukomfortable rejse ikke var
overstået endnu. En slædetur gennem en forfærdelig snestorm var
blot det næste skridt.










Chapter 14
Ubåden bryder overfladen


Ubåden USS Belleridge brød gennem overfladen af det iskolde hav.
Det sneede kraftigt, og stormen skabte bølger, der sled i det store
fartøj. Den 110 meter lange atomdrevne ubåd var af Los
Angeles-typen med plads til 12 missiler, der alle kunne udstyres
med atomladninger samt 26 torpedoer og udstyr til minelægning. Den
havde været på vej på vej fra flådebasen Point Loma i San Diego op
langs den amerikanske vestkyst mod Beringsstrædet, hvor den skulle
på øvelse i det nordlige ishav.

Efter ønske fra den øverste ledelse havde den dog stoppet nogle
hundrede kilometer vest for staten Washingtons kystlinie, hvor en
MH-60S Knighthawk helikopter havde afleveret en ekstra passager. En
mand med ganske sparsom oppakning og lige så sparsomme detaljer om,
hvorfor han skulle sejle med. Og nu skulle han altså af igen.

“Så er vi ved Deres stoppested,” sagde Kaptajn Westner til hans
passager. De var på vej ind i den sydlige munding af
Shelikofstrædet mellem Kodiakøen og Aleuterne. “Gummibåden er sat
op” fortsatte han. “Den øverste luge kan åbnes om få minutter.”

CIA-agent Darl Snider var i gang med at pakke sig ind i en
speciel militær tørdragt, der ville hjælpe ham til at overleve det
våde eventyr, han var på vej ud i. Hans yderligere oppakning bestod
af en hvid camouflagedragt, som han skulle skifte til, når han
nåede i land. Og så selvfølgelig våben af forskellige slags.

Snider kommenterede ikke Kaptajn Westners informationer. Han
havde for længst lært at ignorere ligegyldige personer og
koncentrere sig om sig selv og missionen. Han checkede et sidste
spænde på sin vandtætte taske og begav sig på vej gennem de smalle
gange, der var arbejdsplads for 13 officerer og 116 menige
søfolk.

Da han kom op gennem lugen og ud i stormen, spejdede hans straks
efter den fjerne kystlinie. Det ville blive en hård tur i den lille
gummibåd gennem det frådende hav, men heldigvis havde den en stærk
motor. Desuden havde Snider overlevet værre ting.

Tanken om, at Max Brant befandt sig et sted inde på land, gav
ham al den styrke, han skulle bruge for at klare den forestående
sejltur. Had og hævntanker kan være de stærkeste drivkrafter af
alle.

Du ser mig ikke, før det er for sent, tænkte han, mens
han fastgjorde sin taske med en sele i gummibåden.










Chapter 15
Eksplosionen i kælderen


Eksplosionen i kælderen kastede oberst Innes baglæns mod
stenvæggen, hvor han slog hovedet mod en skarp kant. Liggende på
gulvet, lammet af drønet og trykbølgen, der havde ramt ham, hostede
han støv op og mærkede efter smerten bagerst på hovedet. Hans
fingre blev hurtigt dækket af blod.

Han havde været på vej ned til kælderen for at undersøge det
videokamera, som ifølge Murdoch var gået i sort i næsten 30
sekunder. Måske var der en naturlig forklaring. Måske ikke.

Da han kom ned af trappen til nederste niveau, begyndte han at
gå hen ad gangen, der snoede sig rundt om tårnet. Men netop som han
nåede indgangen til kælderen, havde en eksplosion kastet ham
tilbage. Det var et stort held, at han ikke havde været 10 skridt
længere fremme. Det kunne have kostet ham livet.

Obersten kom på benene igen med den ene hånd på sin blødende
nakke. Alarmerne hylede, og hans mænd var sikkert allerede på vej.
Oberst Innes trak sin radio op af bæltet og valgte den frekvens,
der sendte til alle mand på samme tid.

“Dette er oberst Innes. Alle mand i højeste beredskab. Jeg
gentager: Alle mand i højeste beredskab. Der har været en
eksplosion i kælderen.” En bølge af kvalme og svimmelhed skyllede
ind over ham, og han stoppede et øjeblik for at samle sine kræfter.
Så skiftede han radioens frekvens, så han kun sendte til
Murdoch.

“Murdoch! Send nogle af IMSAI’s folk herned, så de kan checke
kælderens stabilitet. Vi har ikke brug for, at hele basen styrter
sammen omkring os.”

Indgangen til kælderen var delvist blokeret af sten og jord, men
han formåede at klatre over det lille bjerg af brokker og
forvredent metal, der engang var højteknologisk udstyr.

Alt var ødelagt. Sådan så det i hvert fald ud. Der var ikke
noget, der kunne reddes. De måtte blot rydde op og få noget nyt
udstyr hertil. Oberst Innes kiggede sig omkring for at finde
årsagen til eksplosionen, og han bemærkede, at tårnet ikke så ud
til at have lidt overlast. Dette overraskede ham ikke.

Pludselig så han noget andet, som han ikke havde ventet at se.
Under en stor dynge sten og noget, der vistnok havde været et
stålskab fyldt med computere, stak noget ud. Det lignede en støvle.
Det lignede et afrevent ben.










Chapter 16
Præsidentens mistanke


“Hvad laver Brant i Alaska?” spurgte præsidenten sin
sikkerhedsrådgiver. Han havde sent CIA-chef Everett Sash og General
Maycombe tilbage til deres arbejde, og nu var der kun ham selv og
Alan Knowles tilbage i det ovale kontor. Præsidenten havde andre
gøremål end at følge en europæiske agent, men inden han skulle
deltage i et møde med en senator om en kemisk fabrik i midtvesten,
ville han lige have styr på morgenens begivenheder.

“Jeg ved ikke, hvad Max Brant forventer at finde i Alaska,”
sagde Alan. Han stod bag en af sofaerne, hvor Sash og Maycombe
havde siddet tidligere. Knowles sad sjældent ned, når han var hos
præsidenten. Han tænkte altid bedst, når han stod op.

“Det er næsten to år siden, vi tog Keopsbatteriet fra ham, og vi
ved, at han stadig er sur på os.” Alan gik rundt om sofaen, mens
han snakkede. “Jeg tror, at vi kan være ret sikre på, at han stadig
vil have fat i batteriet. At han kommer ind i landet under falsk
navn kunne tyde på, at han vil foretage sig noget, som vi ikke må
kende til.”

Præsidenten betragtede de små tandhjul virre og summe i Alans
skarpe hjerne. Han kunne næsten høre det, når de rigtige
forbindelser faldt i hak og hans sikkerhedsrådgiver så en
sammenhæng. Det var den evne til at tænke på tværs, når andre
tænkte på langs, der havde sikret Alan Knowles sin position så tæt
på verdens mest magtfulde mand.

“Jeg tror, at vi har to muligheder hr. præsident,” sagde Alan og
stoppede foran præsidentens skrivebord. “Hvad Brant end foretager
sig i Alaska med en professor i geologi, kan det meget vel indbære
et element af hævn mod os. Muligvis en eller anden måde at skade
os. Måske er det endda hans første skridt i en større plan, der
skal fravriste os Keopsbatteriet.”

“Og den anden mulighed?” spurgte præsidenten.

“Måske har han fundet noget, der gør batteriet mindre vigtigt.
Muligvis værdiløst.”

Præsidenten rejste sig og rettede på sit slips. Han blev nødt
til at tage afsted til sit næste møde nu, men han havde en
fornemmelse af, at Alan var på sporet af noget. Det havde dog altid
været hans princip, at han ikke forlod et møde uden en eller anden
form for beslutning eller en anden konstruktiv fremgang.

“Så vi har denne her CIA-agent … var det Snider, han
hed?”

“Ja” bekræftede Alan.

“Vi har CIA-agent Snider på jagt efter EIS-agent Brant, der er i
gang med en eller anden plan.” Præsidenten tog sin jakke på og
samlede nogle papirer sammen fra skrivebordet. “En plan, som kunne
vise sig at gå ud over os.”

Han gik rundt om skrivebordet, og Alan fulgte med hen til døren.
“Snider kan nok stoppe Brant, men hvad hvis han fejler? Der er for
meget på spil Alan.”

“Jeg tror,” sagde Alan Knowles, “at vi må se at få undersøgt den
der ekspedition. Noget siger mig, at de graver efter meget mere end
gamle sten i Alaska.”










Chapter 17
Max får nye problemer


Murdoch nåede ikke at opdage, hvad der ramte ham. Eksplosionen i
kælderen sendte sit ekko gennem hele basen, og videoskærmene, der
overvågede kælderen, mistede signalet i samme øjeblik. Han gik
straks i gang med at sende besked ud til sine kolleger, da
oberstens besked kom ind på radioen:

“Murdoch! Få nogle af IMSAI’s folk herned, så de kan checke
kælderens stabilitet. Vi har ikke brug for, at hele basen styrter
sammen omkring os.”

Så var obersten i det mindste stadigvæk levende. Det var godt at
vide.

Pludselig gik Murdochs verden i sort.

“Bind ham! Hurtigt!” sagde Brant. EIS-agenterne og professor
Metz havde været lige uden for kuplen, da de hørte eksplosionen i
dybet under dem. Max Brant sneg sig hurtigt ind med pistolen, en
lyddæmpet 9 millimeter Sig Sauer P 229, hævet.

Kuplen blev tydeligvis brugt som garage for en række
snescootere. Når det var koldt, og der lå sne, duede biler ikke, og
hundeslæder var for omstændige. Men de fire sortgrønne snescootere,
der holdt parkeret, var den allerbedste måde at komme omkring på. I
midten af kuplen stak et fantastisk syn op ad jorden. Det var en
smuk og gennemsigtig krystal, der var højere end Max Brant - også
selvom en stor del af den stadig befandt sig under jorden.

Et stykke væk fra krystallen gik en bred trappe ned i jorden.
Brant begav sig hurtigt ned af trinnene, let og elegant som en ræv,
og stod foran en lukket, grå metaldør.

Han kunne ikke forudsige, hvad der ventede ham bag døren. Han
kendte ganske vist til basens indretning. De planer havde han fået
fra Reuben Adlersberg. Han vidste, at han lige inden for døren
ville møde et vagtkontor, der var bemandet 24 timer i døgnet og
beskyttet af skudsikkert glas. Men om vagten havde modtaget
forstærkning, da eksplosionen lød, eller om han havde forladt sin
post, kunne Max kun gætte om. Han kunne risikere at åbne døren til
den sikre død.

Max besluttede instinktivt at stryge hurtigt ind gennem døren.
Han vidste, at han kun havde denne ene chance for at komme ind,
mens eksplosionen havde forvirret alle.

I samme øjeblik han trådte inden for, så han, at soldaten i
vagtkontoret var optaget af videoskærmene, mens han talte i sin
radio. Brant hastede rundt om hjørnet og ind ad døren, hvor han
slog soldaten ned med et slag fra skæftet af hans pistol. Så
signalerede han til de andre EIS-agenter og professor Metz, at de
skulle komme ned til ham med det samme.

Max Brant skulle netop til at iværksætte næste fase af sin plan,
da den bevidstløse soldats radio pludselig begyndte at tale.

“Murdoch? Kom ind Murdoch? Dette er oberst Innes, kom ind!”

Det var her, at problemerne for alvor begyndte.










Chapter 18
Dr. Kalb og de lemlæstede mænd


Dr. Kalb sad og kiggede på, at mænd blev lemlæstet og slået
ihjel af en ukendt mekanisme. Hans kolde, videnskabelige sind
analyserede videooptagelserne af de mænd, han havde sendt ind i en
mørk åbning af ukendt alder og oprindelse. Tårnets indgang lovede
næsten sikker død eller i hvert fald en blodig skæbne for enhver,
der vovede sig derind uden at vide, hvordan man undslap fælderne.
Fire mænd var blevet tvunget derind. Tre levede stadig, men
sandsynligvis ikke længe.

Dr. Kalb havde arbejdet med et lignende tårn før. For nogle år
siden var et tårn blevet opdaget i Congo i Afrika. IMSAI havde i al
hemmelighed bedt ham om at udforske tårnet for dem og fravriste det
dets hemmeligheder. Men opholdet i Afrika havde været ganske
ulideligt. Han kunne ikke døje den intense varme og den konstante
trussel fra de de vilde dyr.

Tårnet i Afrika havde ikke været så stort som dette tårn. Han
havde allerede dengang mistænkt, at det afrikanske tårn ikke havde
været færdigbygget, men nu var han sikker. Ingen vidste, hvorfor
det ikke var færdigt, men den dødelige indgang havde ikke
eksisteret i tårnet i Afrika.

Her på den kolde, underjordiske base var dr. Kalb til gengæld i
sit rette element. Tårnet var komplet, men han kunne ikke få det
til at virke. Han regnede med, at løsningen lå bag den farlige
indgang, men indtil nu var fire mænd blevet svært sårede i forsøg
på at komme derind.

Den første var gået ind af simpel nysgerrighed, da de havde
udgravet indgangen. Han lå lige nu på basens lille skadestue med
plastikslanger i stedet for de fleste af hans tarme. Store doser
medicin holdt ham i live, men bevidstløs.

Han havde udstyret tre mænd med videokameraer for at finde ud
af, hvad der skete inde i tårnet, og to af dem var kommet ud på
bårer, skrigende og halvt kvaste. De var de heldige. Den sidste
mand var nået lidt længere end de andre, men havde til gengæld
mistet hovedet.

Dr. Kalb kunne ikke se så meget på videooptagelserne. Indgangen
gik ikke lige ind til tårnets midte, men bugtede sig langs tårnets
ydervæg, hvilket gjorde det umuligt for dem at se ind. Hvad der end
angreb hans mænd, så var det lynende hurtigt og lydløst som
graven.

Alle videoerne viste det samme. Gamle vægge. Nogle få ulæselige
inskriptioner. Kun kamerabærerens hurtige og nervøse åndedræt kunne
høres på båndet. Og så faldt kameraet, da et eller andet kom
farende og smadrede kød og knogler med en knasende og våd lyd.

Dr. Kalb overvejede at sende endnu en mand ind i tårnet, da
braget fra eksplosionen i kælderen rungede gennem basen. Han vidste
ikke, hvad der skete, men alle instrumenterne, der rapporterede om
tilstanden i kælderen, gik pludselig i stå. Doktoren stoppede
videoafspilningen og forlod laboratoriet. På vej ud åbnede han sin
personlige skuffe og tog en pistol, som han stak i lommen.










Chapter 19
Sabotør i tårnet


Stykker af knogle stak ud af toppen af benet. De hvide
benstykker var omgivet af brændt kød, afrevet muskelvæv og kun
overraskende lidt blod. Anklen sad godt fast i noget, der engang
havde været et metalbord. Nu var det kun sort, forvredent jern.

Oberst Innes kunne ikke se den krop, der manglede benet, man han
formodede, at den var begravet blandt de sten og brokker, der omgav
tårnets fod.

“Oberst!” råbte en stemme bag ham. Det var den første af hans
mænd, der var nået ham til undsætning. Reese klatrede over
forhindringen i døråbningen og kom ind i kælderen. Han havde sin
skudsikre vest på og pistolen parat. Han lignede en mand, der var
forberedt på hvadsomhelst.

“Er De OK?” spurgte Reese, mens han gik hen mod obersten.

“Jeg har det fint Reese,” sagde oberst Innes. “Jeg har kun fået
et lille sår i hovedet. Men ham her har det ikke så godt,” sagde
han og pegede på benstumpen.

“For pokker!” sagde Reese og blev lidt bleg. “Hvor er resten af
ham?” spurgte han med en stemme, der afslørede, at han egentlig
ikke havde lyst til at se mere. Et eller andet sted lå der et
eksploderet menneske, og Reese havde lige spist.

“Jeg er mere bekymret om hans identitet end hvor han er.”

“Ja, selvfølgelig” sagde Reese. “Stakkels fyr.”

“Reese. Find ud af, hvem der mangler. Start med vores folk og
fortsæt med forskerne. Og få et par mand til at gennemsøge hele
basen. Det skal gå hurtigt. Vi er i højeste alarmberedskab, indtil
vi ved, hvem ham her var.”

Reese gjorde honnør for obersten. “Javel sir. Men hvorfor har vi
så travlt? Han løber jo ingen steder.”

“Du har helt ret Reese,” sagde oberst Innes og satte sig på hug
for at studere det afrevne ben og dets ensomme sko. “Måske var
vores ven her bare så uheldig at være på det forkerte sted på det
forkerte tidspunkt.”

Han rejste sig igen. “Men hvis han selv var ansvarlig for
eksplosionen, og bomben eksploderede mellem hænderne på ham, så er
han en sabotør.” Obersten lod Reese drage sine egne
konklusioner.

“Og så har han måske placeret flere bomber,” konstaterede Reese,
da han så problemet. Han løb straks mod døren, mens han råbte sine
ordrer ind i radioen. Imellemtiden kontaktede oberst Innes den
eneste mand, der kunne vide, hvem der havde været nede i kælderen
under eksplosionen.

“Murdoch? Kom ind Murdoch? Dette er oberst Innes, kom ind!” Men
Murdoch svarede ikke, og obersten blev klar over, at der var noget
helt galt.










Chapter 20
Præsidenten bomber det hele


“De stjæler og de myrder på internationalt plan, og vi kan ikke
røre dem” sagde Alan Knowles, da døren lukkede sig bag ham. Dette
var hans tredie møde med præsidenten på samme dag, og det var ret
meget, selv for sikkerhedsrådgiver Alan Knowles.

Præsidenten havde overstået sine møder, og det var sidst på
eftermiddagen. Ikke at de to mænd bekymrede sig særligt om klokken.
Deres job var ikke 9 til 17, og de kunne ikke tænke sig at have det
anderledes.

“Fortæller du mig, at det er CIA, der graver efter gamle sten i
Alaska?” Præsidenten så overrasket ud, men Alan vidste, at det blot
var for sjov.

“Nej sir, omend jeg ikke ville udelukke det. Men operationen i
Alaska er financieret af folk, som vi kun kender en lille smule
gennem internationale efterretninger. Sash vil fortælle os om dem,
når han kommer.”

I samme øjeblik blev døren til præsidentens kontor åbnet, og
chefen for CIA, Everett Sash, trådte ind med et beslutsomt udtryk i
ansigtet. Han lignede en mand, der endelig kunne bidrage med noget
ordentlig information.

“Hr. præsident” sagde han høfligt. Bagefter nikkede han mod Alan
Knowles. Ingen af dem havde noget tilovers for den anden. Alan
Knowles mente, at Everett Sash var delvist uduelig, men
udspekuleret nok til at holde fast på den eftertragtede chefstol i
CIA. Alan syntes, at det var ironisk, at en stupid mand var chef
for nationens efterretningstjeneste.

Til gengæld mente Everett Sash, at Knowles var en mand med mange
lag. Alan opførte sig som en højst intelligent delfin, men man
vidste aldrig, hvornår han blev til en haj. Sash kunne ikke lide,
at Alan Knowles var så tæt på præsidenten. Han havde for mange
ukendte sider, som ingen i CIA vidste noget om. Sash kunne fornemme
det.

Desuden var han selvfølgelig sur over, at Knowles antog ham for
at være dum.

“Ekspeditionen i Alaska stikker en smule dybere end først
antaget,” sagde Sash veltilfreds med hans egen humor. “For at komme
til sagen, så ser det ud til, at udgravningen financieres af en
organisation med forbindelser til alle lysky elementer lige fra den
russiske mafia til våbenhandlere i mellemøsten.”

Sash åbnede en mappe med papirer. “Tilsyneladende er de ved at
udgrave en eller anden form for tårn. Men tårnet er lavet af sten,
så teknisk set er deres tilladelser til at udgrave det i orden. Der
er ikke noget, vi kan gøre for at forbyde dem at grave.”

Everett Sash fortalte dem ikke, at han havde alle sine
oplysninger fra en diskret kilde i EIS. Nogle gange fik han
oplysninger fra andre efterretningstjenester, og andre gange måtte
han selv give oplysninger til dem. Det var sådan en lille, hemmelig
aftale CIA havde med flere nationer.

Præsidenten var skuffet. “Det her understreger jo kun, hvor
seriøs en situation vi har i Alaska.” Han kiggede på Sash og sagde
“Er det alt, hvad du kan fortælle os?”

“Nej sir” svarede Everett Sash. “Organisationen, der betaler
udgravningen, kalder sig IMSAI. For et par år siden financierede de
også en ekspedition til Afrika, som blev ledet af en israelsk
fysiker, der hedder dr. Kalb. Ifølge vores efterretninger udførte
de nogle prøver på en anden og meget mindre tårnlignende bygning i
Congo. De nåede at brænde et stykke jungle af, før de forlod Afrika
og tog tårnet med sig.”

“De brændte junglen af! Hvorfor?” spurgte præsidenten.

Sash vidste det ikke præcis. “Vi har øjenvidne-rapporter fra
nogle af de indfødte. De siger, at dr. Kalbs folk koblede nogle
maskiner til tårnet og brugte noget farvet glas, måske var det
krystaller, til at fange solens stråler. Men eksperimentet gik galt
og tårnet spyede pludselig rå strøm ud. To af dr. Kalbs folk blev
dræbt. De lugtede ligesom pølser stegt i en stikkontakt.”

Præsidentens ansigt fortrak sig i en grimasse over
sammenligningen.

“Ham der fysikeren, dr. Kalb, hvem er han?” spurgte Alan
Knowles.

Sash tog et andet papir fra sin mappe. “Lad os se. Immanuel
Kalb. Doktorgrad i fysik og kemi ved universitetet i Tel Aviv.
Ansat i et statsprogram for atomfusion. Forlod Isreal for næsten ti
år siden for at arbejde i den private sektor. Noget med forskydning
af energi på partikelniveau. Så forsvandt han.”

Det var præsidenten, der tog den drastiske beslutning.

“Så vi har altså en international kriminel organisation og en
doktor i atomenergi og hvad ved jeg, der er ved at udgrave et
mystisk dommedagsvåben i form af et gammelt stentårn. Dertil
kommer, at en EIS-agent med et kraftigt hævnmotiv mod os er på vej
til udgravning med sine kolleger og en tysk professor i geologi. Og
så har vi hans værste fjende, en CIA-agent, til at forfølge
ham.”

Præsidenten gik rundt om skrivebordet og lænede sig op ad det.
Han trykkede på en knap på telefonen og sagde “Miss Georgia, få fat
i General Maycombe og bed ham komme til mit kontor med det samme.”
Så tilføjede han “Og bring os noget kaffe. Vi kommer til at være
her et stykke tid.”

Efter at have bestilt både kaffe og militæret vendte præsidenten
påny sin opmærksomhed mod sine to gæster.

“De herrer” sagde han. “Jeg vil bede general Maycombe om at
forberede et bombefly. Situationen er ved at eskalere ud af
kontrol.”










Chapter 21
Soldaten der ikke kunne gasses


“Okay, så gasser vi dem allesammen,” sagde Max Brant og begyndte
at hive Micronel M95 gasmasker ud af en taske. M95-masken kan
blandet andet beskytte mod nervegasser, sennepsgas, radioaktive og
giftige partikler, bakterier, virusser og organiske dampe såsom
klorin og cyanid samt mange andre kemiske og biologiske trusler.
Professor Dieter Metz ville ikke være med til at benytte den slags
midler og skulle til at protestere, da Brant beroligede ham. “Bare
rolig, professor. Det er kun sovegas. De vågner op igen om nogle
timer med en massiv hovedpine. Det er det hele.”

Max Brants plan var at snige sig ned i basen, når alle sov. Han
vidste, at han ikke kunne tage hverken tårnet eller krystallen med
sig. I stedet havde han medbragt EIS’s bedste computerekspert,
Nolan Lassiter, til at kopiere alle forskningsdata fra basens
computere. Professor Metz skulle give ham et kvalificeret,
geologisk førstehåndsindtryk af tårnet. Derudover håbede han, at
han kunne få nogle prøver af den hårde, sorte sten med hjem.

Hvis han ikke kunne tage tårnet, kunne han i det mindste tage
dets hemmeligheder og dele dem med resten af verden. Så var alle
lige, og ingen kunne bruge tårnets teknologi mod andre, svagere
nationer.

Professor Metz tog sin gasmaske på og brød sig ikke om lugten.
Den var indelukket og gummiagtig, og han prøvede at lade være med
at tænke på, hvordan det ville være at kaste op i den.

En anden af Brants mænd, også en EIS-agent og i dette tilfælde
en ingeniør i kemi og fysik, åbnede en ventil på en af
ventilationssystemets mange rør, der slangede sig rundt langs
loftet i hele basen. Ingeniøren hed Garin Kemezys og var af polsk
afstamning. Men endnu vigtigere var det, at han var ekspert i
gasarter.

Kemezys koblede den ene ende af en plastikslange på ventilen og
den anden ende på to sorte tryktanke, som lå i hans taske. De
mindede professoren om de lufttanke, dykkere brugte, men man kunne
ikke komme særligt langt med tankenes indhold i lungerne.

“Tag maskerne på” sagde Max. “Nu sker det.” Han checkede, at
alles masker sad korrekt, og så drejede han en hane på
tryktankene.

Ubevidst havde professor Metz forventet, at ventilationssystemet
ville begynde at udsende en grøn og giftigt udseende gas, der ville
omringe ham og konstant minde ham på, at hvis han tog sin maske af,
ville han falde om efter få indhaleringer. Men gassen var slet ikke
synlig, og ifølge Garin Kemezys kunne den heller ikke lugtes. Den
krøb bare lydløst og usynligt fra etage til etage, uopdaget indtil
det var for sent.

“Inden 10 minutter burde alle være faldet om som en sæk
kartofler” sagde Kemezys.

“Godt” sagde Max Brant. “Så kan vi fortage de nødvendige
undersøgelser i fred.”

Derefter delte han radioer ud til alle. “I har jeres opgaver.
Lassiter, du finder et netværksstik og tapper computeren. Kemezys
undersøger laboratorierne for prøver og testresultater. Fleets har
en lille laser og prøver at skære et stykke af tårnet, som vi kan
tage med hjem. Professor Metz bliver sammen med mig.”

Metz hørte ikke, hvad Brant sagde. Han havde travlt med at
stirre på videoskærmene. På en bestemt skærm. Han var forundret,
men ikke så nervøs, som han burde være.

“Hvad er der med ham der?” spurgte han.

Max Brant vendte sig mod ham. “Hvem taler du om?”

Metz pegede på en videoskærm. Den viste et billede fra noget,
der lignede et værksted. Der var elektrisk værktøj og elektronisk
udstyr nok til at vedligeholde en mindre rumstation. På gulvet lå
to soldater, der var faldet i søvn på grund af gassen.

“Ham der” sagde Metz og pegede på skærmen. En soldat kom gående
tværs over værkstedets gulv. Det var en rigtig stor soldat, over to
meter høj med en brystkasse som en tønde. Han gik lidt stift, men
ellers viste han ingen tegn på at være påvirket af sovegassen.

Brant og de andre EIS-agenter stirrede på skærmen. “Hvad
pokker … ” sagde Max, men stoppede og kneb øjnene sammen i
afsky, da den store soldat gik forbi en af hans sovende kammerater
og trådte på hans hånd, så den blev mast til en blodig grød på
gulvet.

Den sovende soldat opdagede ingenting, og den store soldat gik
blot videre uden at opdage, hvad han havde gjort. Han forlod
værkstedet og forsvandt ud af videoskærmens billede.










Chapter 22
Skudt mellem øjnene


I samme øjeblik han begyndte at føle sig en smule svimmel, tog
CIA-agent Darl Snider sin gasmaske på. Han var kun lige kommet
indenfor i kuplen, da han fornemmede den umiskendelig virkning af
gas. Heldigvis var han trænet i den slags overraskelser, og han
forstod at holde hovedet koldt og reagere hurtigt, når de
opstod.

Han gik ned af trappen, som Max Brant var gået ned af mindre end
en halv time tidligere. Metaldøren stod åben og lod gassen sive op
i kuplen. Snider formodede, at det var med vilje. På den måde ville
uventede gæster hurtigt falde for gassens bedøvende virkning. Brant
havde dog ikke regnet med, at Snider ville komme på besøg.

Endnu en fejltagelse fra din side, tænkte Snider, da
han kom ned i vagtkontoret og så Murdoch ligge sovende og bagbundet
på gulvet. Du skåner altid fjendens liv. Også når du efterlader
dem bag dig, så de kan falde dig i ryggen.

Snider rettede sin lyddæmpede Glock 17 pistol mod den
bevidstløse og forsvarsløse Rick Murdoch fra New Mexico og skød ham
mellem øjnene. Lidt blod sprøjtede ud på gulvet bag ham, men ikke
meget. Punktet lige mellem øjnene havde altid været Sniders
yndlingsmål. Et mål han var blevet god til at ramme efter mange års
øvelse.

“Ingen nåde i dag” hvislede han og sneg sig ned ad trappen med
pistolen.










Chapter 23
Kvælning


Han var næsten sikker på, at han ikke ville klare det, men han
var nødt til at prøve. Oberst Innes begyndte at løbe i samme
øjeblik, beskeden kom ind over radioen.

“Vi bliver gasset oberst!”

Han tvivlede ikke et sekund på, at der var en direkte
forbindelse mellem eksplosionen i kælderen og den sidste
radiobesked, han modtog fra Reese.

“Jeg … kan … ikke … ånde … ” Derefter blev
radioen tavs.

Oberst Innes hørte de sidste kvælende lyde komme fra sin soldat,
før forbindelsen blev afbrudt. Reese måtte have tabt radioen, da
han faldt om, og inden 60 sekunder ville han selv blive kvalt af
den samme gas. Han havde ikke en chance.

Alle miner risikerer at ramme en gaslomme. Med mindre det netop
er gas, minen forsøger at finde, kan en pludselig lækage til en
gasfyldt hule betyde en meget hurtig død. Enten ved kvælning eller
en eksplosion. En enkelt gnist fra et bor eller et elektrisk
kredsløb kan udslette en stor del af en mine på et øjeblik. Det er
sjældent, at nogen overlever den slags ulykker.

Oberst Innes frygtede, at det muligvis var det, der var sket
her. Måske havde de bygget den underjordiske base tæt op ad en
gaslomme. Måske var en væg i kælderen meget tyndere, end de havde
troet, og en lille lækage havde fyldt kælderen med gas indtil den
var eksploderet ved en tilfældig gnist. Og måske havde eksplosionen
åbnet lækagen yderligere, og nu blev de alle sammen kvalt i
gassen.

Der var dog lidt mange måske’er i den teori, og desuden skulle
han selv have mærket gassen først, hvis den kom fra kælderen.
Obersten havde heller aldrig hørt om gaslommer så tæt ved jordens
overflade. I sammenligning med en mine, der kunne gå flere
kilometer ned i jorden, havde de kun akkurat kradset i jordens
overflade.

Basen havde intet forsvar mod eksplosioner, men
ventilationsystemet var designet til at håndtere en
luftforgiftning. De havde ikke regnet med, at det nogensinde skulle
bruges, men nu var det pludselig livsvigtigt at få det slået
til.

Obersten sprang over brokkerne i døråbningen som en olympisk
forhindringsløber og kom ud i gangen, hvor en computerterminal var
sat fast i væggen. Alt efter hvilken adgangskode man havde i
computersystemet, fik man forskellige rettigheder ved disse
terminaler.

Han fik de første fornemmelse af svimmelhed, da han indtastede
sin kode i terminalen. Først trykkede han B12, der var hans
personlige identitetsnummer. Så indtastede han sin personlige
adgangskode, der bestod af to X’er og et syvtal og et Q, og til
sidst tastede han fjorten, som var et kontroltal udregnet af
computeren. Gassen var ved at nå ham, og snart ville han miste
bevidstheden eller dø. Han håbede på det første og frygtede det
sidste.

Skærmen lyste rødt og med gule bogstaver skrev den “INGEN
ADGANG.” Obersten blev forvirret, men huskede så at han havde
ændret sin adgangskode dagen før. Det var en fast regel, at alle i
basen skulle ændre deres adgangskode hver uge for sikkerhedens
skyld. Han startede forfra og sørgede denne gang at udskifte det
andet X med et Z og syvtallet med et nital. Den nye adgangskode
havde også givet ham et nyt kontroltal fra computeren, så han
sluttede af med at taste 23.

Et flot menusystem kom nu frem på den flade plasmaskærm, og han
måtte navigere væk fra hovedmenuen og ned gennem en række
undermenuer. Herfra kunne ventilationsystemet styres, men han følte
sin hals snøre sig sammen og sorte pletter danser for øjnene, da
han endelig kom ind i den rigtige menu.

I tilfælde af at basens luft blev forgiftet, kunne
ventilationsystemet sættes i bakgear. I stedet for at rense luften
for kuldioxid og blande den med en lille smule iskold, udendørs
luft, kunne al basens luft udskiftes med frisk luft i rekordfart.
Den forgiftede luft ville forsvinde, men temperaturen ville falde
til frysepunktet.

Oberst Innes lunger var paralyserede og tunge som sten. Hans
hoved gjorde ondt, og knæene under ham var ved at kollapse.
Sekundet før alt blev sort, og han faldt om, fik han aktiveret den
komplette udskiftning af basens luft. Med det samme begyndte gassen
at sive i snestormen, og frisk, kold luft strømmede ind.










Chapter 24
Præsidenten bestiller et mord


“Vi kan have et bombefly på vingerne inden 10 minutter hr.
præsident,” sagde general Maycombe selvsikkert. Han havde ikke
regnet med at høre mere til hele affæren om udgravningen oppe
nordpå, men pludselig havde præsidenten sendt bud efter ham.

Efter han var blevet sat ind i situationen, havde præsidenten
spurgt ham, hvor hurtigt han kunne have et bombefly parat til at
flyve til Alaska. Situationen deroppe var ved at udvikle sig meget
uheldigt, og præsidenten mente, at et par præcisionsbomber kunne
stoppe det hele på et øjeblik. Han havde ikke regnet med, at Alan
Knowles ville gå imod ham.

“Jeg tror, at vi skal overveje en alternativ plan hr.
præsident,” sagde Alan fra hans sædvanlige position bag sofaen,
hvor general Maycombe sad.

“En alternativ plan?” svarede præsidenten overrasket. “Hvad
mener du?”

Alan Knowles gik rundt om sofaarrangementet og stillede sig
tættere på præsidenten for at vise, at han var med ham og ikke mod
ham.

“Jeg mener, at vi ikke nødvendigvis får mest ud af at bombe hele
udgravningen. En masse mennesker vil dø, og alt vil blive
ødelagt.”

“Lige præcis” sagde præsidenten. “Hvis alt bliver ødelagt
deroppe, er der ingen trussel. Og hvem vil savne nogle
internationale forbrydere?”

Alan sagde intet.

“Og hvis du er bekymret over en diplomatisk krise med Europa,
fordi vi har slået et par af deres agenter ihjel, kan vi sige, at
vi ikke vidste noget om det. Husk at Max Brant kom ind i landet på
falske papirer. Vi har ryggen helt fri her.”

Præsidenten virkede sikker i sin sag. Han havde gennemtænkt alle
konsekvenserne af bombningen, og han var parat til at føre den ud i
livet. Alan Knowles var dog beklemt ved, at de bare slog alt ihjel,
hvad de ikke lige forstod. Men han vidste, at han måtte tale til en
anden side af præsidenten for at få ham til at skifte mening.

“I stedet for at ødelægge tårnet med bomber, hvad så med at
invadere udgravningen med en gruppe faldskærmssoldater? Så kunne vi
smide forskerne og Max Brant ud af landet og selv overtage
basen.”

Han stoppede og tænkte sig om et øjeblik, før han fortsatte.
“Hvis tårnet deroppe er et kæmpestort Keopsbatteri, er det meget
værdifuldt,” sagde Alan. “Den, der kender tårnets hemmeligheder,
kan styre verden.”

Præsidenten kiggede på ham, og Alan vidste ikke, om han var købt
eller solgt. Så vendte præsidenten sig mod general Maycombe. “Kan
det lade sig gøre general? Kan vi overtage basen med
faldskærmstropper? Og hvor hurtigt?”

General Maycombe vidste præcis, hvor hurtigt tingene lod sig ske
i militæret. Han svarede, at de kunne have et fly med soldater og
udstyr på vej til Aleuterne inden for 30 minutter

“Så gør det” sagde præsidenten. “Jeg vil have IMSAI-folkene og
alle andre, der opholder sig deroppe, smidt ud af landet inden 24
timer. Og jeg vil have militæret til at sikre os det tårn.”

“Javel sir” sagde general Maycombe og rejste sig. Han var
allerede på vej mod døren, for nu havde han travlt.

“En sidste ting general” sagde præsidenten og general Maycombe
vendte sig.

“Max Brant overlever ikke invasionen. Han bliver beklageligvis
fanget i en krydsild mellem deres tropper og IMSAI-folkene.”

“Forstået” sagde generalen og forlod præsidentens kontor.










Chapter 25
Det afrevne bens ejermand


Professor Metz så døde mennesker overalt, hvor han kiggede. De
så i hvert fald døde ud. Efterhånden, som han og Max Brant kom ned
gennem den underjordiske base, indså han, hvor slemt det ville
være, hvis alle pludselig vågnede op. Selvom han ikke brød sig om
at have gasmaske på, fik den ham til at følge sig sikker.

“Pas på fødderne” sagde Brant til ham, da de skulle ned ad en
trappe. Han ønskede ikke, at professoren skulle falde og komme til
at indhalere den lammende gas så tæt ved målet. I kælderen skulle
de kigge nærmere på selve stenarten, som tårnet var lavet af. De
skulle også undersøge, hvordan basen fik strøm ind og ud af tårnet.
Men først skulle de derned.

På trappen ned til kælderen lå en bevidstløs soldat. Et
navneskilt på hans uniform afslørede, at han hed Reese, og hans
radio ved siden af ham var stadig tændt, men der var ingen
kommunikation. Hans hænder holdt rundt om halsen, som om han havde
prøvet at stoppe kvælningen, men den usynlige og lugtfri gas havde
indhyllet ham og angrebet hans åndedræt. Fornemmelsen af kvælning
var dog blot en sideeffekt. Gassens virkelige styrke var, at
offeret besvimede og sov, indtil han fik tilstrækkeligt med frisk
luft. Så selv om Reese så død ud, sov han faktisk fredfyldt.

“Er der nogen bivirkninger?” spurge Metz.

Max Brant forstod ham ikke. “Bivirkninger ved hvad?”

“Ved gassen” sagde Metz. “Vågner de bare op og er friske, eller
får de permanente skader?”

“Kemezys siger, at der ikke er nogen fare. Og ham stoler jeg
på,” svarede Brant og gik videre ned ad trappen.

Da de nåede helt ned på nederste niveau, fulgte de gangen, der
snoede sig rundt om tårnet. Lige før indgangen til kælderen lå der
endnu en soldat foran en computerterminal. Han havde blod i nakken
efter et mindre sår, men derudover var han blot bevidstløs som den
anden soldat, de havde fundet på trappen. Hans navnskilte sagde
“Innes”, og siden han var en del ældre end de andre soldater, de
havde set, formodede de, at Innes var deres leder.

“Lad os komme over alle de her brokker” sagde Brant og begyndte
at klatre gennem døråbningen. Professor Metz fulgte efter, men det
var ikke så let at klatre gennem et bjerg af sten med gasmaske
på.

Inde i kælderen dannede de sig hurtigt et overblik over
ødelæggelserne. Professor Metz gik straks hen til tårnet for at
undersøge de optiske kabler, der førte ind i det.

“Jeg forstår ikke, hvordan sten overhovedet kan indeholde
strøm,” sagde han. “Men hvis strømmen normalt kommer ind og ud
gennem en krystal, giver det selvfølgelig en smule mening, at man
også kan lede noget energi gennem optiske glaskabler.” Professor
Metz kiggede nærmere på tårnet. “Tror jeg nok” sagde han så lavt,
at Max Brant ikke hørte det.

Han lod hånden glide hen over tårnets sorte overflade. Det
føltes ikke som nogen anden stenart, og han havde
førstehåndskendskab til langt de fleste typer sten. Overfladen var
helt glat. Glattere end glat, faktisk. Han kunne næsten ikke mærke
tårnet under sine fingre. Det var som om, han rørte ved en
vandoverflade, hvor vandet havde præcis samme temperatur som hans
fingre.

Pludselig så han noget ligge på gulvet. Det lignede et lille
elektronisk apparat, og han kunne næsten sværge på, at han havde
set det før. Han bøjede sig ned og samlede apparatet op. Det var
helt sort og havde nogle få knapper. I midten sad en lille skærm,
som var flækket på midten.

Umiddelbart kunne han ikke gennemskue apparatets formål, og det
virkede tydeligvis ikke længere, men professor Metz var sikker på,
at han kunne genkende det. Han havde set et apparat magen til
tidligere.

Han gik over til Brant, der sad på hug og undersøgte noget på
gulvet.

“Se hvad jeg fandt” sagde han til Max og viste ham apparatet.
“Ved du, hvad det … ”

Han stoppede midt i sætningen, da han så, hvad Max Brant havde
fundet. Et afrevet ben med en støvle. Professor Metz troede først
ikke sine egne øjne og skyndte sig så at kigge væk. “Urgh!” var den
eneste lyd, der kom fra ham.

“Det er nyeste model inden for satellit-kommunikation” sagde Max
og kiggede på det lille, sorte apparat med den flækkede skærm.
Professor Metz havde travlt med at vende ryggen til ham. “Jeg har
selv en magen til.”

Max Brant rejste sig op og trak Metz væk fra det afrevne ben.
Professoren var bleg og godt rystet. Han havde aldrig oplevet den
slags før. For at aflede hans tanker fra det uhyggelige fund trak
Max sin egen satellitkommunikator op ad lommen og stak den i hånden
på Metz. “Men nu får jeg ikke brug for den mere.”

Professoren havde en fornemmelse af, at han var ved at se en
sammenhæng. En forbindelse mellem Max Brant,
satellitkommunikatorerne, det afrevne ben og eksplosionen. Men han
kunne stadig ikke sætte brikkerne rigtigt sammen, og han var ikke
sikker på, at han ville kunne lide resultatet.

“Eksplosionen skulle have været en aflednings-manøvre, så vi
kunne komme ind i basen. Der var stadig lidt sprængstof til overs
på basen efter udgravningen var fuldendt,” sagde Max og støttede
professor Metz. “Men det ser ud til, at bomben detonerede i utide
og tog min kilde med sig.”

Nu begyndte Metz endelig at se det samlede billede. “Den kilde,
du har kommunikeret med. Det er den person, som også sendte dig
planerne over basen. Og det er også den person, du fik til at
plante bombe,” sagde professoren. Hans stemme var pludselig blevet
hård, og Max Brant vidste udemærket hvorfor.

“Det var ikke meningen, at han skulle omkomme i eksplosionen.
Det må du forstå. Det var et uheld.”

Metz rystede Brants hånd af sin skulder. Pludselig var han ikke
dårlig mere. Han var ked af det, og han var rasende på Max Brant.
“Du fik Reuben Adlersberg slået ihjel,” sagde han koldt. “Du brugte
ham som en skakbrik i dit personlige spil, og det kostede ham
livet. Så lad være med at stå der og sige, at det var et uheld, når
det hele er din skyld.”










Chapter 26
Max på kornet


Snider havde Max Brant lige på kornet. Efter at have sneget sig
lydløst ned gennem basens etager, havde han endelig fundet ham på
det laveste niveau. I døråbningen stod han i skjul af et bjerg af
brokker, og lokalet så ud som om, at noget var eksploderet
derinde.

Det eneste, der betød noget  for Snider var, at Brant stod
mit i det hele og snakkede med en, Snider ikke kendte. Han lignede
ikke en EIS-agent, og han var tydeligvis oprevet over et eller
andet, men selvom Snider godt kunne høre, hvad de sagde, så kendte
han ikke sammenhængen. Det var også ligegyldigt.

Han tog sigte mod Brants hoved. Dette var et skud, der skulle
sidde helt præcist mellem øjnene. Intet mindre kunne gøre det. Men
Max stod ikke helt perfekt. Snider ventede tålmodigt, og pludselig
drejede den anden person sig, så Max fulgte med. Nu stod han næsten
med fronten mod Snider, der lagde an til at sende en kugle ind i
Max Brants hoved. Det var et øjeblik, han havde set frem til.

“Smid pistolen” sagde en stemme pludselig bag ham. En kvindelig
stemme. Snider mærkede mundingen af en pistol blive presset mod sit
hoved.

Max Brant hørte Erin Fleets stemme og så en person i gasmaske
stå ved døråbningen med en pistol rettet mod ham. Brant tog straks
fat i Metz og trak ham i sikkerhed bag sig selv.

Snider smed modvilligt pistolen. Han var blevet overrumplet. Men
han vidste bedre end blot at blive sur. Snider begyndte straks at
lægge en ny plan. Mens Erin Fleets holdt øje med, at han smed
pistolen, listede han med den anden hånd en spændenøgle til hans
gummibåd op af lommen.

“Træd fremad. Langsomt!” sagde Erin Fleets bag ham og pressede
sin pistol lidt hårdere mod hans hoved. Snider tog et par små
skridt frem og kunne så ikke komme videre for brokkerne.

Brant og Metz skyndte sig over til døren. “Darl Snider. Hvad
laver du her?” spurgte Max Brant, da han kom tæt nok på til at
genkende ansigtet bag gasmasken.

Men inden han kunne få et svar, lød der en klirren af metal på
gulvet ved siden af dem. Snider havde med en diskret bevægelse
kastet spændenøglen fra sig, og han udnyttede straks, at alles
opmærksomhed for et kort sekund blev distraheret af lyden på
gulvet. Samtidig med at han dukkede sig, så hans hoved ikke længere
var i Erin Fleets skudlinie, hvirvlede han omkring og sparkede
benene væk under den kvindelige EIS-agent. Men inden hun kunne nå
at falde, lød der et smæld.  Det var pistolen, der gik af, da
Snider rev den ud af hendes hånd. Kuglen satte sig i Fleets ben, og
hun ramte gulvet med et udbrud af smerte og overraskelse.

“Løb!” råbte Brant til professor Metz og trak sin egen pistol.
Men inden han kunne nå at få Snider på kornet, var CIA-agenten
sprunget over brokkerne og ind gennem døråbningen. Max tog fat i
Erin og hjalp hende på benene. Nu galdt det om at komme væk før
Snider fandt ud af, at han var havnet i en blindgyde og begyndte at
skyde sig ud.










Chapter 27
Faldskærmene folder sig ud


517. transporteskadrille lettede fra Elmendorf flyvestation ved
Anchorage med marinesoldater og våben ombord. Soldaterne var
toptrænede i at infiltrere og invadere fjendtlige positioner, og de
var bevænet til tænderne med maskinpistoler og granater.

Flyvetiden i et Hercules C-130 fly var ganske kort, og snart
befandt de sig over nedkastningspunktet. Det var særdeles farligt
at springe i faldskærm i snestorm, men soldaterne var parate til
alt, og deres ordrer var tydelige. De skulle sikre den
underjordiske base og det sorte stentårn. Alle folk på basen, der
ikke var amerikanere, skulle smides ud af landet inden 24 timer.
Max Brant skulle dø.

Døren i flyet blev åbnet, og den kolde vind strømmede ind.
Soldaterne stod allerede parate med oppakning og faldskærme. En
efter en sprang de ud i den mørke nat og faldt gennem stormen til
det punkt, hvor de åbnede deres faldskærme og svævede ned til
landjorden.

Når alle var landet sikkert, og de havde organiseret sig, ville
de begynde angrebet på basen.










Chapter 28
Professor i fælden


Professor Metz spurtede hen ad gangen og op ad trappen, da
Snider skød Fleets, og Brant råbte til ham, at han skulle løbe.
Fleets og Brant var begge trænet i nærkamp og våben, men Dieter
Metz var professor og ikke vant til den slags. Heldigvis var han i
god form, så han kom hurtigt op ad trappen og væk fra Snider.

På den midterste etage kunne han mærke, hvor svært det var at
løbe med en gasmaske, og underligt nok var der også blevet koldere.
Han kunne næsten fornemme en lille, kold brise, når han stod
stille, men det havde han ikke tid til at tænke over, for pludselig
kom den store soldat mod ham.

Metz kunne ikke forklare, hvorfor den store soldat ikke blev
påvirket af gassen, men han vidste, at han hellere måtte komme af
vejen. Soldaten, der gik underligt stift, havde pulveriseret sin
kammerats hånd blot ved at træde på den, og Metz var ikke i tvivl
om, at det samme ville ske med ham, hvis soldaten fik fat i ham.
Men professor Metz havde et problem. Hvis han løb ned af trappen,
ville han komme tilbage til Snider og skyderiet. Og han kunne ikke
komme uden om soldaten. Hans eneste udvej, så han, var en smal
gang, der førte ind mod tårnet. Gangen lå lige i midten mellem ham
og soldaten, men Metz blev nødt til at nå den først, så han satte
straks i løb.

Soldaten stavrede fremad, og Metz trak alt den ilt, han kunne,
gennem gasmasken, mens han løb mod soldaten. Det ville blive et tæt
løb, og da han var næsten henne ved gangen rakte soldaten sine arme
ud efter ham. Metz havde glemt, at soldatens arme ville være
længere end normalt, siden soldaten var større end de fleste. Da
han rundede hjørnet og løb ned ad gangen, fik soldaten fat i hans
ene frakkeærme.

Metz’ hjerte dunkede i hans bryst, og han rev og sled så ærmet
til sidst gik i stykker, og han slap fri. Han havde aldrig været så
bange før, og han spænede ned ad gangen, der desværre var ganske
kort og endte i et lille kammer. Han var fanget, og soldaten
nærmede sig.

Professor Metz tænkte ikke over, hvor han var. Han bemærkede
ikke blodet på gulvet. Det eneste han så, var en mørk indgang til
selve tårnet. En underlig indre stemme advarede ham mod at gå
derind, men han havde ikke andre muligheder, hvis han ville undgå
soldaten.

Dieter Metz satte i løb og sprintede ind ad tårnets indgang.










Chapter 29
Nødråb


“Snider! Du er fanget derinde. Smid pistolen ud og overgiv dig,”
råbte Max Brant, da han havde hjulpet den sårede Erin Fleets rundt
i gangen til trappen. Her kunne Sniders kugler ikke nå dem, og Max
var parat med sin egen pistol, hvis CIA-agenten skulle finde på at
følge efter dem.

Kuglen var gået lige gennem Fleets ben og havde kun forvoldt et
kødsår i den yderste del af låret. Erin skar sine bukser op omkring
såret og fik hurtigt lagt en bandage omkring benet. Heldigvis havde
kuglen ikke ramt en større blodåre, så der var ikke fare for, at
hun ville forbløde. Hun var sluppet billigt.

Max vidste godt, at Snider aldrig ville overgive sig. Han
svarede ikke på Brants opfordring, og Max vidste, at Snider var
igang med at udklække en ny plan. Men han vidste ikke, hvordan Darl
Snider havde fundet ham, eller hvorfor han var fulgt efter ham.

“Er det den amerikanske agent, der stjal det apparat, I fandt
sammen?” spurgte Fleets med sammenbidt stemme, mens hun forsøgte at
få samling på sit bukseben.

“Keopsbatteriet. Nemlig!” sagde Max.

Darl Snider og Max Brant havde mødt hinanden for få år siden, da
de havde været på hver sin mission. Snider var udsendt af CIA, og
Brant var udsendt af EIS, og deres missioner krydsede hinanden på
flere måder, så de fandt hurtigt ud af at slå sig sammen.

Takket være deres samarbejde fik de tilvejebragt et underligt
apparat. Det var ikke større, end det kunne ligge i en almindelig
taske, men de havde aldrig set noget lignende. Apparatet bestod af
en sort, rektangulær sten og en krystal fastgjort i den ene ende.
Ved at opsamle solens stråler eller andet lys i krystallen, blev
den sorte sten fyldt med strøm, og drejede man krystallen, kunne
strømmen sendes ud af stenen igen.

Krystallen var mere effektiv end den bedste solcelle, og stenen
gemte mere ren energi end det mest moderne batteri. Tilsammen
udgjorde de en teknologi, der kunne forsyne hele verden med uanede
mængder af ren energi. Hvis apparatet blev studeret, og teknologien
i det blev forstået, ville jorden blive både et renere, fredeligere
og bedre sted at leve - især for de fattige og de nødlidende. Siden
de havde fundet apparatet i et hemmeligt kammer i Keopspyramiden i
Egypten, havde de kaldt stenen og krystallen for
Keopsbatteriet.

Men på vej hjem var Snider og Brant blevet uenige. Brant ville
arrangere en demonstration af Keopsbatteriet, der skulle vises på
alverdens tv-kanaler. Derefter ville han arrangere, at en
international gruppe forskere under direkte ledelse af De Forenede
Nationer hurtigst muligt skulle undersøge krystallen og stenen og
skrive en rapport, så alle verdens lande kunne genskabe den rene
energi på deres egen måde.

Snider havde dog andre planer. Han ville bringe apparatet hjem
til den amerikanske efterretningstjeneste, så hans regering kunne
få en kæmpe fordel mod deres fjender.

“Hvordan slap Snider væk med apparatet?” spurgte Fleets.

“Han slog mig ned og låste mig inde, da jeg vendte ryggen til
ham,” svarede Max og begyndte at bakke op ad trappen, mens han
støttede Erin Fleets. “Da jeg kom til mig selv, var han forsvundet
med batteriet. Siden vi aldrig har hørt noget til det, har den
amerikanske regering det sikkert stadigvæk. Helt for sig selv.”

Brant var bitter, og det forstod Fleets godt. De gik op ad
trappen så hurtigt, som hendes ben kunne bære hende, og de var
næsten ved toppen, da de modtog et nødråb over radioen. Det var
professoren.










Chapter 30
Inde i tårnet


Metz spurtede så hurtigt han kunne ind gennem tårnets indgang,
hvor fire mænd før ham var blevet dræbt eller lemlæstet. Den store
soldat var lige bag ham, og nogle få skridt inde i tårnet var det
nær gået galt. Indgangen drejede skarpt til højre, og professor
Metz måtte tage for sig med armene for ikke at løbe lige ind i
væggen.

Da han kom rundt om hjørnet, satte han igen farten op. Han kunne
næsten ikke se noget, men han var mere bange for soldaten bag ham,
end han var for at snuble. Pludselig følte han en bevægelse i
luften og dukkede sig instinktivt, men sagtnede ikke farten. Det
reddede ham i første omgang, men til gengæld opdagede han ikke, at
noget kom op ad gulvet.

Bag ham lød en rumlen og et knas, da soldaten mødte den første
af de store sten. Han nåede lige at se sig tilbage, da væggen ved
siden af ham bevægede sig hurtigt ud mod ham. Et sekund senere
ville han være blevet kvast, hvis han ikke havde haft så meget fart
på og snublet over forhindringen i gulvet.

Professor Metz fløj hovedkulds forbi stenvæggene, der prøvede at
lukke sig om ham som en bjørnefælde. Bag ham kom en underlig knagen
og skurren, og pludselig lød det er smæld. Lyden af en tung sten,
der blev trukket hen over et stengulv, ophørte kort efter, og
professoren landede på et iskoldt og stenhårdt gulv, hvor luften
blev slået ud af ham.

Bag ham blev der stille. Han kunne ikke høre soldaten mere, og
han kunne ikke høre stenvæggene i gangen bevæge sig. Da han havde
fået vejret, rejste han sig og så sig omkring. Han var slet ikke i
gangen mere, men i et fantastisk rum inde i tårnet. Han tog straks
sin radio frem og kaldte på Max Brant. Han opholdt sig i noget, der
lignede et avanceret kontrolrum. Men han var fanget.










Chapter 31
Marinesoldaterne ankommer


I over 200 år har US Marine Corps været blandt de mest
respekterede frontlinjesoldater i den amerikanske hær. De tror på
Ære, Mod og Loyalitet og på at gøre de rigtige ting på den rigtige
måde af de rigtige grunde. Amerikanske marinesoldater kæmpede i
junglerne i Vietnam, i ørkenen i Irak og under mange andre
forskellige forhold. De er kendt som de hårdeste og sejeste
soldater i den amerikanske hær, og det er altid marinesoldaterne,
der går forrest og klarer alle de farlige situationer.

Hvis Murdoch havde været i live til at overvåge radarskærmen,
ville han have opfanget Hercules C-130 flyet og faldskærmene, der
åbnede sig over basen. Men Murdoch var død, og de amerikanske
marinesoldater landede få kilometer fra den underjordiske base. På
grund af snestormen blev de spredt mere end normalt, men de fik
hurtigt etableret radiokontakt med hinanden og begyndte at bevæge
sig fremad mod målet.

Hvad soldaterne ikke vidste var, at basen var fyldt med lammende
sovegas. Og hvad Max Brant og de andre EIS-agenter ikke vidste var,
at gassen var godt på vej til at blive sendt ud i snestormen. Snart
ville de være omringet af oberst Innes og basens soldater,
amerikanske marinesoldater og ikke mindst en hævngerrig
CIA-agent.










Chapter 32
Max og Darls opgør


CIA-agent Darl Snider var parat til at skyde den første, der
krydsede hans vej. Han havde haft Max Brant lige på kornet, og midt
i al hans iver efter at slå ham ihjel, havde han ladet sig
overraske bagfra. Snider havde svært ved at tilgive sig selv sådan
en brøler, men han havde i det mindste reddet sig ud af
situationen. Uheldigvis var han endt i en blindgyde. I det bagerste
hjørne på den nederste etage helt inde bag foden af det sorte tårn
opdagede han, at han ikke kunne komme videre. Der var ikke anden
mulighed end et direkte angreb. Men nu var Max Brant og hans folk
væk.

Snider sneg sig op ad trappen til basens midterste etage, hvor
han undersøgte de forskellige rum, der var udgravet. Max var
hverken i laboratoriet, i værkstedet, i messen eller i nogle af de
andre rum. Han fandt kun forskere og vagtfolk, der alle var under
sovegassens magt, selv om han dog syntes, at et par stykker af dem
var begyndt at røre lidt på sig.

Han blev mere og mere sikker på, at Brant var på den øverste
etage og ventede på ham. Det var ikke særligt sandsynligt, at han
var flygtet ud i snestormen, bare fordi hans værste fjende var
efter ham. Snider var sikker på, at Brant ville blive på basen og
tage kampen op. På vej hen til trappen op til øverste etage
bemærkede han den smalle gang, der gik ind mod tårnet.

Med pistolen hævet gik han ned ad gangen og kom ind i kammeret.
Der var ikke noget at se på nær en mørk indgang til selve tårnet.
Snider fortsatte ind i mørket, men stoppede et øjeblik for at lade
sine øjne vænne sig til det svage lys.

Han sneg sig rundt om hjørnet og fortsatte fremad. Pludselig
hørte han en knagen, men kunne ikke se, hvad det var. Foran ham
ændrede gangen karakter. Nogle store stenblokke stak ud fra væggen
og op fra gulvet, hvor de tilsammen dannede en sindrig og dødelig
fælde. Men stenene kunne ikke bevæge sig. De var blokeret af en
soldat, der næsten var revet i to.

Snider havde set mange døde mennesker i tidens løb, men ingen af
dem havde været som denne soldat. For det første var han ikke et
menneske, men tydeligvis en kunstig skabning. En blanding af
robotteknologi og organisk væv. For det andet havde ingen
mennesker, der næsten var revet midt over og sad i klemme i en
ældgammel stenfælde, været i live og bevæget sig som denne
soldat.

Darl betragtede cyborgen et øjeblik. Styringen af
ansigtsbevægelserne var tydeligvis blevet ødelagt, for cyborgen
skiftede mellem store smil, bedrøvede ansigter og lynende onde
udtryk. Benene bevægede sig ikke mere, men armene forsøgte at holde
sammen på den øverste og nederste del af dens krop, hvor kunstige
indvolde og stål og elektronik var rodet sammen til en gnistrende
og kortsluttende masse.

Det eneste formål cyborgen tjente nu var, at holde fælden åben og i
ro. Snider kantede sig forbi stenene og fortsatte ind gennem
gangen, hvor der pludselig blev lidt lysere. Længere fremme kom der
et blågrønt skær, der hjalp ham til at se lidt bedre.

Da han kom til enden af gangen, så han, hvad der afgav det
blågrønne lys. Han var kommet til et fantastisk kontrolrum med
besynderlige stenhåndtag og lysende krystaller indsat i væggen. Der
var også inskriptioner over håndtagene, men de var skrevet med en
skrift, som han aldrig før havde set. Midt på væggen var et klart
billede af tårnet, som han stod i. Tegningen illustrerede, hvordan
solens stråler blev opfanget af krystallen på toppen, og hvordan
ren energi blev udledt i bunden af tårnet. Men endnu mere spændende
var det, at tegningen også viste, hvordan energien kunne sendes ud
gennem krystallen igen med stor styrke og præcision.

Snider kendte et våben, når han så det, og han var slet ikke i
tvivl om, at han lige nu stod i kontrolcenteret for verdens
mægtigste energivåben. Den mand, der styrede tårnet, bestemte over
alle andre. Snider trådte ind i kontrolrummet og blev straks slået
ned bagfra.

“Tak for sidst” sagde Max Brant og tog Sniders gasmaske.










Chapter 33
Bagholdsangreb


“Max! Skynd dig! Vi bliver omringet!” Det var Erin Fleets’
stemme, der lød gennem radioen, og Max Brant vidste, at hun ikke
alarmerede ham, med mindre der virkelig var fare på færde.

På vej ud af tårnet trak han cyborgen ud af fælderne, så de blev
aktiveret igen. Nu var Darl Snider fanget uden gasmaske bag en
dødsensfarlig mekanisme. Hvordan han skulle slippe ud, var op til
ham selv. Max Brant fandt det ganske passende, at han havde slået
Snider ned og låst ham inde. Det var jo præcis, hvad Snider havde
gjort mod ham engang.

På vej hen mod trappen til øverste etage så han noget højst
foruroligende. En soldat og en forsker sad ved siden af hinanden op
ad væggen. Deres øjne løb i vand, de hostede, og de var temmelig
trætte, men de var dog ved bevidsthed.

Brant vidste ikke, hvad der var gået galt, men sovegassen
virkede tydeligvis ikke mere. Det måtte være det, Fleets mente med,
at de var ved at blive omringet. Nogle af soldaterne måtte være
kommet til våben. Men da han løb op ad trappen, kunne han ikke se
nogen.

Professor Metz, Nolan Lassiter, Garin Kemezys og Erin Fleets
ventede på Max Brant i vagtkontoret. Det første han så, da han kom
ind, var liget af Murdoch, som de havde bundet tidligere. Han
vidste straks, at det var Sniders værk. Ingen andre skød sine ofre
mellem øjnene.

“Hvad er der galt med gassen?” spurgte han. “Og hvem er ved at
omringe os?”

“Der er intet i vejen med gassen,” sagde Garin Kamezys. “Basens
ventilationsystem er blevet programmeret til at pumpe al luften ud.
Det er derfor, at temperaturen er faldet så drastisk.”

En eller anden måtte have nået at aktivere et nødsystem tænkte
Max, men der var ikke tid til at undersøge det nærmere.

“Se lige på radaren her” sagde Erin Fleets. Hun støttede sig til
en stol for ikke at lægge for meget vægt på det ben, der var blevet
ramt af kuglen.

Max kiggede på skærmen. Den havde indbygget hukommelse, så den
kunne genkalde, hvad den havde opfanget inden for de sidste få
minutter. Fleets trykkede på nogle knapper, og Max genkendte straks
radarsignaturen af et fly, der kastede faldskærme ud.

“De landede for knap 15 minutter siden,” sagde hun. “Jeg ved
ikke, hvem de er, men de kan være her når som helst.”

Max havde en anelse om, hver der var på vej. Han vendte sig mod
sine folk. “Nolan, fik du tømt basens computer?”

“Ja” sagde Nolan Lassiter. “Jeg har alle deres målinger og
rapporter i en Flash-hukommelse.”

“Og hvad med laboratorierne Garin? Fandt du noget?”

“Kun nogle håndskrevne notater og et par udskrifter” svarede
Kemezys.

“Fleets, har du … ”

Erin afbrød ham. “Jeg har sikret os en stump af tårnet. Den
ligger her i tasken,” sagde hun og løftede en sort taske på
størrelse med brevmappe op.

“Godt” sagde Max Brant. “Lad os så komme afsted.”

EIS-agenterne og professor Metz skyndte sig op ad den sidste
trappe til kuplen, hvor snescooterne stod. De havde så travlt, at
de slet ikke så dr. Kalb følge efter dem med sin pistol ladt og
parat.










Chapter 34
Soldaterne angriber


“Hænderne op!” sagde en stemme fra indgangen til kuplen. Den
samme indgang hvor Max og Garin og Nolan havde trukket de tre
snescootere ud for et øjeblik siden. Men nu stod der en mand lige
uden for kuplen og pegede på dem med en pistol. Max var ret sikker
på, at manden ikke var vant til at bruge våben. For det første
afslørede hans hvide kittel, at han var forsker og ikke soldat.
Desuden sagde ingen “hænderne op,” med mindre de havde set for
mange cowboyfilm.

Men manden i døråbningen pegede på dem med en pistol, som
sagtens kunne være skarpladt, og det er i hænderne på ukyndige, at
pistoler går af ved et tilfælde. Max ville ikke risikere, at nogen
af hans folk eller professoren mistede livet så tæt ved
målstregen.

“Jeg ved ikke, hvem I er, eller hvad I laver her,” sagde dr.
Kalb. “Men jeg vil have den taske med det samme.” Med disse ord
rettede han pistolen mod Erin Fleets.

“Giv ham den” sagde Max til Fleets, der modvilligt kastede
tasken med stykket af det sorte tårn hen til dr. Kalb. Men hun
kastede den lidt for højt og lidt for hårdt, så i stedet for at
lande ved hans fødder, ville den ramme ham i brystet. Dr. Kalb var
ikke vant til den slags finter og greb automatisk ud efter tasken,
så han et kort sekund glemte at koncentrere sig om at sigte med
pistolen. I samme øjeblik skete der to ting.

Max Brant trak sin pistol for at tvinge dr. Kalb til at give
tasken tilbage. Brant var modvilligt parat til at skyde ham, hvis
det var nødvendigt. En kugle i benet eller armen skulle være
rigeligt til at få uskadeliggjort doktoren.

Men han nåede slet ikke så langt, for pludselig eksploderede en
røgbombe blandt dem, og der lød skud fra MP5-N Heckler & Koch
maskinpistoler. Måske var det kun advarselsskud, men Max Brant
vidste, hvornår det var på tide at forsvinde.

Dr. Kalb havde ikke regnet med taskens vægt, da han greb den.
Erin Fleets var temmelig stærk, og hun fik den til at se ganske let
ud, da hun kastede den. Men stenstykket inden i ramte dr. Kalb så
overraskende hårdt, at han faldt bagover og væltede bagud ind ad
kuplens dør.

“Op på scooterne og afsted” råbte Max Brant. Der var ikke tid
til at hente tasken. Røgen var allerede ved at drive væk i den
stærke vind, og snart ville de være alt for nemme mål for
maskinpistolernes kugler.

Med fuld fart på de tre snescootere nåede de lige præcis væk,
før de første marinesoldater ankom til kuplen. Dr. Kalb nåede slet
ikke at protestere, før han var bundet på hænder og fødder, og
tasken var taget fra ham.










Chapter 35
Præsidenten lukker sagen


Everett Sash og General Maycombe var aldrig før blevet smidt ud
af præsidentens kontor, men det var lige præcis, hvad der var sket,
da de havde forklaret, at Max Brant var smuttet fra dem. At det
sorte tårn var sikret af militæret og de fremmede forskere smidt ud
af landet var mindre vigtigt for præsidenten. Det sorte tårn var
blot en stor version af det Keopsbatteri, de allerede havde.

“Tror du, han vender tilbage,” spurgte præsidenten sin
sikkerhedsrådgiver, men Alan Knowles havde ikke noget præcist svar
til ham.

“Hele affæren viste, at Max Brant er mere optaget af at finde de
sorte stens hemmeligheder end at få hævn over os,” svarede
han.

De stod og kiggede ud gennem vinduerne på den store, grønne plæne
foran præsidentens kontor. Der var vagtfolk og kameraer overalt,
men man lagde ikke mærke til dem. De var enten skjult eller
forklædte.

“Hvis han kommer tilbage, vil det være fordi, han har en ny plan
for at få adgang til de sorte sten og krystallerne,” konkluderede
Knowles.

“Han forsøger nok ikke at vende tilbage til Alaska,” sagde
præsidenten. “Den underjordiske base og tårnet er nu under vores
kontrol. Der kommer han aldrig ind.”

“Næh” sagde Alan Knowles. “Men nu har han fundet de sorte sten
to gange, og begge gange har vi formået at vriste dem fra ham.
Måske er vi ikke lige så heldige tredie gang.”

“Måske ikke” sukkede præsidenten og bevægede sig hen mod døren.
Det var sent på natten, og næste dag var fyldt med nye møder og nye
problemer. Men Max Brant-problemet var overstået for nu.

“Hvad med ham CIA-agenten? Snider! Har de fået ham ud
endnu?”

“Ikke så vidt jeg ved” svarede Alan Knowles. “De kaster nogle
forsyninger ind til ham, men de har endnu ikke fundet ud af,
hvordan de skal komme igennem tårnets sikkerhedsmekanisme. Den er
vist uhyre dødelig.”

“Måske skulle vi få sådan en ved døren til mit kontor,” foreslog
præsidenten, og leende forlod de kontoret. Alan Knowles vidste
ikke, at præsidenten allerede havde store planer for, hvordan han
kunne bruge tårnets kraft.










Chapter 36
Det underjordiske tårn


“Reuben Adlersberg mistede ikke livet forgæves,” sagde Max Brant
til professor Metz, der sad ved siden af ham i flyet på vej hjem
til Europa. De havde taget helikopterne tilbage til Anchorage og
skyndt sig at flyve det lejede jetfly til Canada, inden nogen havde
opdaget dem. I Vancouver havde de købt billetter til et almindeligt
rutefly, og efter nogle timers søvn var de på vej ud over New
Foundland. Det havde været et hårdt døgn.

“Jeg er stadigvæk ked af det, men jeg er ikke længere sur,” sagde
Metz. “Det bliver dog ikke rart at fortælle hans familie det. Har
du prøvet den slags før?”

“Aldrig” svarede Max. “Og jeg glæder mig ikke.”

En stewardesse kom forbi deres pladser på sidste række i det
store fly. Hun spurgte, om de manglede noget, og Max bestilte kaffe
til dem begge. Det var længe siden, at de havde fået noget at
drikke eller spise.

“Hvad mener du om tårnet?” spurgte Max.

Metz fjernede puden bag nakken og rettede sædet lidt op.

“Du bliver nok skuffet, men jeg har aldrig mødt den stenart før.
Og krystallen fik jeg ikke set meget på.”

Men Max lod sig ikke affærdige med så lidt.

“Nu skal vi jo også lige have kigget lidt på de data, som Nolan
kopierede fra deres computere. Men hvad tror du får tårnet til at
virke?”

Professoren så lidt forlegen ud. Det var som om, at han ikke
brød sig helt om det, han ville sige.

“Jeg læste engang en bog,” sagde han. “Denne bog forklarede,
hvordan man for mange, mange år siden brugte nogle høje stentårne
med krystaller til at opfange og afgive solens energi. Jeg læste
bogen mens jeg var under uddannelse, og jeg har aldrig taget den
seriøst.”

“Hvad?” udbrød Max. “Er der skrevet en bog om tårnet?”

“Nej, nej!” sagde Metz. “Det er nok ikke lige om dette her tårn,
men måske er det samme slags som dem i bogen.”

“Og hvilken slags tårne er det, bogen handler om?” spurgte
Max.

“Lov mig at du ikke griner.”

“Ja ja, jeg lover.”

“De her tårne var vistnok placeret flere steder i verden. Sådan
et slags langtrækkende energisystem. Men det var ikke meningen, at
deres kraft skulle misbruges. Desværre skete det alligevel, og
tårnets opfindere og hele deres civilization sank i havet og
forsvandt. Det var tårnets energi, der udslettede dem.”

Max Brant troede ikke sine egne ører.

“Sidder en professor fra et anerkendt universitet og fortæller
mig om Atlantis?”

“Du lovede at lade være med at grine.”

“Jeg griner skam ikke,” sagde Max. “Jeg skal bare lige vænne mig
til tanken. Efter hvad vi har set i dag, er jeg parat til at tro på
lidt af hvert. Også historier om Atlantis.”

“Kender du Percy Fawcett?” spurgte Metz. I samme øjeblik kom
stewardessen med deres kaffe, og Max ventede med at svare, til hun
var gået.

“Nej, hvem er han?”

“Percy Fawcett var oberst i den britiske hær, og han forsvandt
på en ekspedition i Brasiliens jungle i 1925.” Professoren hældte
lidt sukker op i sin kaffe, mens han forklarede Max om
obersten.

“Der er to interessante ting ved Fawcett,” fortsatte han. “Den
ene er, at han medbragte en lille statue af sort sten. En statue
der efter sigende skulle være strømførende. Ligesom tårnet og det
der Keopsbatteri, du har fortalt mig om.”

“Og hvad er den anden ting?”

“Den anden interessante ting er, at Fawcett skulle have fundet
en forladt by inde i junglen. Og i byen skulle der have været et
mystisk stentårn. Men jeg ved ikke mere end det.”

Max drak sin kaffe og spurgte med stor interesse. “Han er altså
rigtig nok ham der Fawcett? Han er ikke en legende ligesom
Atlantis?”

Metz svarede “Jeg ved ikke, om Atlantis var virkeligt eller ej,
men oberst Fawcett er skam ægte nok. Og det var hans statue
også.”

“Utroligt!” sagde Max.

Udenfor flyet var solen ved at gå ned. De var langt over det
øverste skydække, og solens sidste orangerøde stråler lyste hele
himlen op. Snart ville det være nat, og de kunne sove hele vejen
hjem.

"Hvis bare vi havde fået den stump sten med hjem," sukkede Max.
"Det ville jeg gerne have haft. Det var vigtigt."

Han kiggede ud af vinduet og lagde kun flygtigt mærke til, at
Max lagde sin serviet på det lille klapbord foran ham.

"Hvad er det?" spurgte han.

"Jeg tog den inde i kontrolrummet i tårnet. Den sad på toppen af
et håndtag og var lige til at tage af."

Max åbnede servietten, og foran ham lå en lille, rund sort sten.
Den var helt blank og glat med et enkelt hul, hvor den havde siddet
på håndtaget. Max tog den op og holdt den i hånden. Stenen var lidt
større end en bordtennisbold, men meget tungere.

De sad lidt i stilhed, mens Max kiggede på stenen og fordøjede
historierne om Atlantis og den forsvundne oberst. Han havde
pludselig mange flere spørgsmål, end da han startede, men han følte
sig også tættere på at løse gåden om Keopsbatteriet og Det
Underjordiske Tårn. Sagen var ikke forbi endnu. Den var kun lige
begyndt.
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Sidste
skib fra Jorden (2005)
Seks mennesker lå i hver sin dvalekabine ombord på Palladium.
Ingen af dem mærkede, at stjerneskibet startede sine motorer og
brød sit kredsløb om den døende planet. Ingen af dem trak vejret,
deres kroppe overlevede kun med computernes hjælp.

Engang om mange tusinde år ville de måske vågne igen. Under dem
ville de se en ny planet, parat til at modtage dem og parat til at
blive udforsket. Men mindet om Jorden ville altid leve i dem, og
håbet om at vende tilbage ville aldrig dø.



	


Hvem
er Douglas Adams (2005)
Historien om Douglas Adams er i høj grad historien om hans
forfatterskab. Skæbnen, hvis man tror på den slags, ville nemlig,
at Douglas Adams var på rette tid og sted med den rette historie.
Tiden var 1978, stedet var den britiske radio BBC og historien var
The Hitch Hiker's Guide to the Galaxy. Før denne tid havde Douglas
uden synderlig succes kæmpet for at ernære sig som forfatter, men
efter hans humoristiske science-fiction radiohørespil blev sendt på
BBC, blev han et kultikon og hans bøger bestsellere. Man kan
dårligt fortælle om personen og forfatteren Douglas Adams uden
samtidig at fortælle historien om Håndbog for vakse
Galakse-Blaffere, som bogen kom til at hedde på dansk.



	


Hvem
er John Grisham (2005)
John Grisham satte egenhændigt retssalsdramaet på forlagenes
dagsorden, uden det egentlig var hans plan. Han skrev sin første
bog, A Time To Kill, uden ambitioner om penge og berømmelse.
Historien pressede sige bare på og krævede at blive skrevet ned.
Men kun fem år efter den første udgivelse læste alle pludselig John
Grisham. Mennesker, der ikke havde åbnet en bog siden skoledagene,
stod i kø hos boghandleren, når den nye Grisham-bog udkom.



	


Hvem
er Stephen King (2005)
En god bog er svær at lægge fra sig, og Stephen King er en af de
forfattere, der har skrevet mange gode bøger – hvis man kan måle
den slags ud fra antal solgte bøger og hengivne fans. Hans
popularitet beviser menneskers morbide fascination af det, det
skræmmer os allermest. Om det er at blive holdt fanget mod sin
vilje, at miste sin forstand eller opdage, at ens barn er blevet
misbrugt, så har Stephen King skrevet en bestseller om det.



	


Max
Brants missioner 2: Mumiens kuglepen (2005)
Mumiens kuglepen er en roman om tidsrejser og lejemord.

Den europæiske agent Max Brant har to timer til at redde en mand
fra at blive slået ihjel. Men han ved ikke, hvem han skal redde.
Eller hvor manden er. Det vigtigste spørgsmål viser sig dog at
blive “hvornår?”

Max Brant har kun et gammelt billede af en dame og datoen 28.
november 1922. Og så har han en mystisk lommecomputer, der hverken
er en computer eller en telefon. Men den er nøglen til at redde den
mystiske mand.

Inden de to timer er gået, har Max Brant været Jorden rundt og
opdaget en fjende, der har dusinvis af historiske mord på
samvittigheden. Spørgsmålet er, om Max kan nå at forhindre endnu et
attentat. Den mystiske mand viser sig nemlig at være en meget kendt
og vigtig person.



	


Amerikanergården
(2006)
Ingen af os har nogensinde fortalte vores forældre om det, der
skete på Amerikanergården. Vi ville have fået en frygtelig ballade
for at gå derind og endnu mere ballade for ikke at have ringet
efter hjælp. Sådan er forældre. Det ved jeg i dag, hvor jeg selv er
far. Kærligheden til børnene kan komme til udtryk på mange
forskellige måder. Også som skideballer af den anden verden.



	


Gentagelser i
Terminalbaren (2006)
Det var kun hendes fjerde aften i Terminalbaren, da hun så
drengen første gang. Han var vel ikke mere end syv år gammel, og
han så fortabt ud, sådan som han stod og ventede alene i
ankomsthallen. Tøjet virkede lidt for stort, og hans hvide
FCK-kasket med den blå løve sad skævt. Ikke skævt på den måde som
børn sætter deres kasket for at være smarte, men skævt på en
forkert måde. Som om den var halvvejs rykket af hovedet, uden han
havde opdaget det.



	


Max
Brants missioner 3: Døde mænds drømme (2006)
Døde mænds drømme er en roman om teleportation og
terrorisme.

Hvad er en “beskidt” bombe? Det finder den europæiske agent Max
Brant ud af, da han kastes ud i en hæsblæsende jagt mod tiden i
Bruxelles gader. Nogen vil udslette den europæiske unions regering
på den mest dramatiske måde.

Men hvad har det at gøre med et gammelt skib, der dukker op alle
mulige steder i verden med lasten fuld af underlige, gamle
maskiner? Og hvad har den europæiske regering at gøre med gamle
guder og menneskeofringer?

Max Brant bryder sig ikke at være et skridt bagud i kampen mod
en ukendt fjende, der har et gammelt regnskab at gøre op med
Europa. Og han bryder sig slet ikke om, at bomberne på uforklarlig
vis springer om ørerne på ham. Men den største bombe er ikke
sprunget endnu.



	


Den
hemmelige remse (2008)
Da det blev efterår, begyndte Martin og Marie at høre mærkelige
lyde oppe fra loftet. Og da det blev Alle Helgeners Aften, bankede
og hylede ånderne på loftlemmen. Martin og Marie var sikre på, at
de ville komme ned og jage dem ud af deres nye hus, så derfor
besluttede de sig for at gå over til byens gamle kone for at få
hjælp. Nogle sagde, at hun var en heks. Martin og Marie vidste
ikke, om det var rigtigt, men hun lignede i hvert fald en heks.



	


Hjerter
krig (2009)
En stribet kat kom susende ud fra en af portene – nok på flugt
fra børnenes vilde leg. Den forsvandt ind under Trabanten, hvor den
var i sikkerhed. For nu.

Pludselig kom også en mand susende. Han rundede et hjørne og
stæsede ned ad gaden. Det grå jakkesæt og de pæne sko afslørede, at
han ikke løb for sit helbreds skyld. Og dog. Han gispede efter
vejret og overvejede et øjeblik at skjule sig i Trabanten, men
forkastede så tanken.

For åbenlyst, tænkte han.



	


Hjemmecomputerne
fra 1980'erne (2009)
Selv om hjemmecomputerrevolutionen startede i USA sidst i
1970'erne, fokuserer denne bog på årene 1980-85 i Europa. Det var
nemlig i disse år, de fleste hjemmecomputere blev lanceret.

Genkender man navne som Commodore 64, ZX Spectrum og Amiga, vil man
nyde dette essay om hjemmecomputernes indtog foran familiens
farve-tv.



	


UNIX,
Internet & Fri Software (2009)
UNIX og Internet fyldte 40 i 2009, men alderen til trods er der
stadig mange, der aldrig har hørt om systemet. Heller ikke selv om
deres bredbåndsforbindelser, mobiltelefoner og netbank alle er
afhængige af UNIX for at fungere. Denne bog er et tillykke med
fødselsdagen til UNIX og Internet samt en hyldest til Fri Software,
der har muliggjort udbredelsen af verdens bedste
operativsystem.



	


Bussemanden
(2009)
Bussemanden er en høj mand med en lang, sort frakke, sorte
bukser og en høj, sort hat. Hans øjne er også helt sorte, og man
kan ikke se ind i dem.

Hvis man kigger i de rigtige bøger, vil man kunne læse, at
Bussemanden stammer fra Tyskland. Han kaldes også for den sorte
mand i brønden eller brøndtrolden, og han kan godt lide børn, men
ikke på den gode måde. Han kan ikke lide at lege med dem og købe is
til dem. Han kan lide at tage dem og få dem til at forsvinde.



	


Indeni
skinner solen (2010)
Indeni skinner solen bevæger sig i grænselandet mellem prosa og
korthistorier.

De ni fortællinger berører alle det mærkværdige, i nogle tilfælde
det surrealistiske, det ubehagelige og det tankevækkende, men der
er også skønhed, håb og endda humor.



	


Pegasusdøren
(2010)
Bille ville bare låne en uhyggelig bog på biblioteket, men en
mystisk dør leder ham ud på et eventyr større end nogen bog.
Pludselig er hans by befolket af hekse og troldmænd, og der bor et
uhyre i søen.

Bille må have hjælp af byens mystiske beboere for at finde vej
hjem, hvis det overhovedet kan lade sig gøre. Pegasusdøre kan
nemlig kun åbnes fra den ene side.
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